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Sarlot Domokos. 
Arad, deczember 6. 

. Aradváros polgársága ünnepre készül, 
a mely méltó hozzá és hagyományaihoz. 
A polgárerénynek fon koszorut, hogy egy 
szerény társának nyujtsa azt elismerése 
és tisztelete jeléüL Nem a hatalomnak, 
gazdagságnak vagy a méltóságnak gyuj
tott tömjénfüst körül fognak az ünnepély 
részletei lefolyni, és a viss~asugárzó fény
ben való tetszelgésnek a látszata is távol 
marad, egyedül a jól megérdemelt elisme
rés szivélyes manifesztácziója lesz az 
ünnepély tárgya és ezé~ja, ennél többet, 
szebbet a közönség nem adhat, és az~ a 
ki ismeri értékét, a kinek idáig terjedt 
nemes arn bieziója, magasztosabbat nem 
várhat. 

TARCZA. 
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T em e t ö b e n. 
(Norvég rl\jz.) 

Irta: Jo11aa Lle. 

A kis temető odafönn volt a dombhá
to~ ahonnan meg lehetett látni a tengert, 
amint a hullámokon a felhők alatt vitorlák li
begnek rajta. 
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Sarlot Domokos, aradvárosi főkapitány, 
holnap tölti be a községnél viselt tiszt
viselőségének 25-ik évét. Előlről kezdte 
mint fiatal ember, és most pályafutása 
közepén már régóta viseli az ép oly meg
tisztelő, mint felelősségterhes hivatalt, 
mely egy előkelő nagy város, szülővárosa 
polgárságának személy- és vagyonbizton
ságára őrködnie- kötelezi. 

És a hosszu idő alatt, a nehéz hiva
tal sulyos feladatai közben, mindig hü 
maradt magához, igazságszeretete- és 
puritán jelleméhez, köfelességtudása- és 
ernyedetlen munkabiró buzgalmához, és 
hü maradt szerény, polgárias magatartá
sához, mely a közönség minden körében, 
a társadalom minden rétegében általános 
tiszteletet és elismerést szerzett számára. 
· Pedig ha létezik hivatal, a mely tövi

sekkel van körülpárnázva, ugy bizonyára 
a rendJJrf6nök hivatala az. A rendet ugyan 
mindenki követeli, de semmit oly könnyen 
nem vesz a közfelfogás, mínt ennek a 
rendnek érdekből, mulasztásból vagy épen 
kedvtelésből utjába állani, és kész a tar
tós boszuság, ha. kit a seprő a kivánatos, 
a nélkülözhetetlen rendnek utjából távolit. 
Sehol annyi elnézés, megalkuvás, tapintat 
nem kivánatos, mint a rendőrségi teendők 
vezetésénél és viszont, sehol annyi szigor 
kérlelhetetlen igazságosság, feltétlen be
csületesség és törhetlen erély nem szük
séges, mint ugyanennek a hivatalnak a 
vezetésénéL Helyén legyen annak az esze 

- Bizony még a pálczát se nagyon ki-
mélné. 

- De hát ha birtelen megölelnéd? 
- Ugyan; megőrültél '? 
Maren elképedve állott, mé~ a száját is 

nyitva feledte. Ennek az Andrin.=ínek ugy lát· 
szik fogalma sincs, mi az az apa! Nem is cso
da, hiszen maga mesélte, hogy csak egy éves 
kis gyerek volt még, mikor az apja meghalt 
és az olyan jó, olyan nagyon jó volt. A kis 
Maren apja is jó, ha éppen nem dühös, csak 
az a baj, hogy sokszor dtihös. Ar.t próbálnák 
csak ugy hirtelen megölelni ! 

és a szive is, a ki erre a hivatalra vál
lalkozik, s hogy Sarlot Domokos megfelelt 
a hivatásának, azt a köztudat fényes illusz
trácziójaként épen a holnapi ünnepségek 
fogják beigazolni. 

De nemcsak nehéz hivatalának foly
tonos, kifogástalan ellátásában érdemelte 
ki Sarlot az ő polgártársainak háláját és 
elismerését: érdemei a multba viaszanyul
nak és mint az aradi rendőri hi,,atal 
ujjászervezője, az aradvárosi közigazgatás 
fejlődéséne!{ történetében vivott ki magá
nak méltó nevet, határkövet állitott föl a 
városi közrendészet utján, a mely az 5 
müvét, ezéltudatos erélyét és becsületes
ségét hirdeti. 

Az ováczió, melyben a főkapitányt ré
szesítik, előreláthatólag ép oly széleskörü, 
mint bensőséggel teljes leszen. Sarlot az 
igazi, hamisitatlan aradi polgár typikus 
alakja, annak minden kiválósága és eré
nyeivel. :Már nagyatyja elévülhetetlen ér
demeket szerzett Aradvárosa körül; 5 
volt értelmi középpontja és vezére annak 
a mozgalomnak, mely Aradvárosát a ka· 
marális község alárendelt helyzetéból ki
emelte és szabad királyi várossá tette. 
Ez a régi rendi korszakban nagyobb je
Ientőségü volt, mint ma, ugy, hogy ettől 
az időtől - idestova háromnegyed százada 
- kezdődik sajátkép Arad felvirágzásá
nak kora. Es ő volt, ünnepeltünk nagy
apja, az uj szabad királyi város első 
polgármestere. 

fel reája és mindenfélét kérdezgetett. Egyszer 
aztán azt· találta mondani, hogy apa odakinn 
van a tengeren. 

-Hol'? 
- Oh, Amerikában. 
- Aztán mikor jön majd vissza 1 
- Nflm tudom, gyermekem! Olava leült és 

sirt; egyszer csak levelet kapunk tőle ... de 
majd csak később. 

'··~ ,;, 

A szegényebb emberek sirjai, mint az már 
a temetökben ~okás, szerényen huzódtak meg 
az egyik szögletben. A meredeken két kis le
ánr kapasz_kodott egy. vadrózsa bokor felé. A 
hirtelen szöszke Andnne csak nemrég kez
dett iskolába járni ~s ott nagyon összebarát
kozott a vörös haju Maren-nel, ugy, hogy az 
iskolán kivül is majdnem mindig együtt vol
tak. Ma is, először Andrine kisérte el barát
nőjét, aki lenolajat ment vásárolni, amiből az 
apja olajfestéket készítsen, aztán Maren fel
ment Andrioé-vel a dombhátra, m~rt Andrine 
'firágot és falevelet gyüjtöt,t az apja sirjára. 

- AndrinE': anyja, az Olava volsen, csinos 
fiatalos nő volt még, és abból élt, hogy jobb
módu házakba fehér ruhát mosott. Ezért is 
kellett neki olyan messze lakni a várostól, oda
kinn a tengerparton, a Mortensén leányasszony
nál, aKi a kertjeből konyhanövényeket árulga
tott. Odakinn egy nagyon lágy vizű forrás fa
kat, egy mákszem salétrom sem találkozott 
benne, hisz a szappan is oly szépen habzott a 
vizében. 

Csakhogy most azt tette Andrine, hogy a 
szomszédságban szanaszét kérdezősködött a ha
jósasszonyoknál, hogy mikor szokott levelük jön· 
ni és ki hozza őket. Mortensen leányasszony. 
azt mondta erre, hogy ez igy nem megy, a dol
got mégis csak meg keil valamiképen magya
rázni a kicsikének. Olava arnugy is mindig azt 
gondolta, hogy egyszer majd mindP.nt elmond 
neki, majd ha na~yobbra nő és föl tudja érni 
ésszel ... Csakhogy Andrine ugy a szivére 
vesz mindent és Olava azt is elgondolta, hogy 
ha megtudja a gyermek, hogy ő másfajta, mint 
a barátnő i, azzal a két nagy, gondolkodó sze
mével milyen szomoruan fog majd reá nézni. 
Igy hát az anya irtózkodott a beszédtől, min
dig csak másnapra halasztotta és mindig fájt a 
lelke ... 

·o;:~ 

'· 

- Mond csak, szólalt meg egyszer And. 
rine, ha ugy véletlenül eltörted volna az olajos 
i'fegedet? . 

..... Igen ám, de nem törtem el! 
- U gy an érts meg ; azt ké!'dem, hogy ha 

tltBrnéd, hát megverne az apád 1 
- Meg bizony. 
- Virgácscsal 7 mely kérdésnél a két 

b.agJ, komoly szemből feszült kiváncsiság sugár
zott ki. 

";..... . 

A szőke kis Andrine nagy magányosság· 
ban növekedett; csak most őszkor kezdett is
kolába járni és más leánykákkal barátkozni. 
Mikor pedig hazatért a játszás után, mindig 
alkalmatlan kérdésekkill gyötörte az anyját. 
Más kis lányok azt mondják, hogy apjuk van, 
akit ismernek is. Hát az övé hol van'? Hát neki 
már nincs apja 1 A kis Andrine folyton kérdez
getett, okoskodott. 

Az anyjának ped:g ugy fájt a lelke, mikor 
a kis lánya könyterhes szomoru szemmel nézet~ 

Dal •zámuuk 1.2 oldal. 

Olava sokat, nagyon sokat gondolkodott 
mindezekről és egyszer aztán azt mondta a kis 
lányának, hogy tulajdonképen nincs is apja ... 
meri. már régen, nagyon régen meghalt, amikor 
még Andrine csak egy fivel:l kis gyerek volt. 
Olyan régen történt, hogy arra már nem is le· 
het emlákezni. 

Ugy látszott, mintha Andrine megnyugo· 

j 
'l: 
'! 



Nem azért említjük ezt föl, mintha 
unoka rászorulna őse érdemeinek fény
ai'Uira, de ezzel is jellemezni kivánjuk 
lot egyéniségének az aradi polgárság 
ében meglevő hagyományos jelentősé
és igazolni a polgárságnak azt a benső 

aszkodását, mely a mostani jubiláris 
nepségben nyilatkozík meg iránta, s 

·· lyhez magunk is jó szivvel és őszinte 
rencsekivánatokkal csatlakozunk. 

A költségvetést elfogadták. 
(A. képviselőház iUéséből.) 

- Aa t\ r a d l K i> z l ö n y t.Avira.ti tudósitása. -

Budapest, deczember 6. 

Kristóffy Józs~f, a szabadel vU párt eme ki
ló tagja kezdte meg a mai vitát. FormáRan 

gyesen beszélt és különösen beszédének ama 
sze tetszett, malyben a néppártnak feleke

, li tendencziáját elitélte. 
. Utána Széll Kálmán miniszterelnök állott 
ei szólásra. Egyenkint foglalkozott a kormány 
~len felhangzott összes érvekkel és a szahad
lviipárt tetszése mellett cl.áfolgatta az összes 
madásoka t. 

Ulés végén még Lukárs László pénzügy
iniszter szálalt fel, azután a költségvet és t 

ltalánosságban elf'ogadták. 
Részletes tudósitásunk itt következik: 

A költségvetés. 

Elnök: Talián Béla, alelnök. 
.4 kormány részdról jelen vannak: Széll Kál

mán miniszterelnök, Lukács László, Darányi 
, lgnácz, Hegedils Sándm·, Plósz Sándor és Cseh 
Ervin miniszterek. 

Elnök előterjeszti az irományokat 
Következett a napirend: a költség\Tetés 

folytatólagos tárgyalá->a. 
Kristóff'y <József: ~lindent>kelőtt a választási 

rendszerrtll foglalkozik. Kijelenti, hogy ellene 
van az általános választói jognak épen magyar 
nemzPti szempontból, amelyet az össze::; nem
zetiségek bevonása \'eszélyeztetne. (Tetszés.) 
Elénken polemizál a nt'ppárti szónokokkal, ki
mutatva, hogy n m egyéb felr•kezeti pártnáL 
A felekezetek közötti békét megzavarni akarni 
bün és ezért elitélendő minden ·ilyan reakczió
nárius mozg:ilom. (Elénk tetszés.) A független
ségi párt régi érveivel harczol most is, már 

dott volna, csakhogy ez bizony nem sokáig 
tartott. E~yszer az üvegkereskedöék Dimijával 
ott jart a temetőben, t's barittnője megmutatta 
neki a kis huga sirját. Most már Andrine is 
mindenképen tudni akarta, hol fekszik az 

apja.E ".l ·1 áb ' t' t' l'tt · gy eJJfl n m an egesz Isz an a a JS az 
apját. Csinos fehér szakálla volt neki és igen 
nyájasan nézett a kis leányra; és az öraláncza 
zöld szinü volt, mert hát olyan ré:sen fekszik a 
a föld alatt . . . 

Mortensen leányasszony pedig ugyancsak 
megijedt; hisz' ~z az a gyermek mind csak az 
apjára gondol! Addig-addig sirdogált és rimán
kodott, amig Olava megigérte neki, hogy egy
szer majd eímegyen vele a temetőbe és meg
mutatja az apja sirját. Persze nem ma .... ha· 
nem máskor, ha majd rá"'r a mosástól. Csak
hogy az a bizonyos nap sehogy se akart elkövet
kezni; az anyja hétról-hétre halogatta. 

Most már Andrine egymagában szökdelt 
ki a temetőbe : és keresgélt, egyre keresgélt 
ottan. És valahányszor eljött a temetőböJ ; min· 
dig biztosra vette, hogy no most már tudja, 
hol pihen az apja ... mert hol egy, hol más 
sirdomb egészen olyan volt. amelyiknek elkép· 
zelt,e. Egy este aztán. mikor megint csak be
látta, hogy bizony még~.e találta el, néha köny
cseppek törtek elő a kis lány szeméből . . . 
virágait épp arra a helyre tette, ahol ugy gon
dolta, hogy az apja szive pihen ... 

Olava végre is nem talált menekvést. Ké
zen fogta a gyermeket és elment vele a te
metőbe. Ott a legutolsó szögletben, a köfaltól 
a harmadik sirdomb alatt, melyen egészen le
van tiporva a fü: ott fekszik az apja! És And-

-·· .. , ... 

-· . ~ . -

ARADI KUZLONY. 

pedig az Ausztriával való szövetségünk gazda
ságilag hasznunkra van és e nu~lle•t szabadon 
fejlődhetünk. h költségvetést elfo~adja. (Elénk 
helyeslés joL b ró'.) 

A miniszterelnök beszéde. 

Széll Kálm:\n: (Halljuk!) Ha áttekint a 
vitán. tlem ta!:ílkozik az ellenzéki f<•bz,,lalá
sokban a költségvetés birálatá val. Az eilenzék 
részéről többé-kevésbé éles támadások intéz
tettek a kormány politikája ellen. Kossuth 11 
pontban emelt~ fel vádjait, azt állitván, hogy 
azok be vannak bizonvitva, s aztán semmit 
sem bizonyitott be. Hogy Au;;;zt.riával a vám
sz»rzödést ffií•g <1em kötötték, az rnint mir 
többször mondotta. nem azért történt, m int ha 
a 67-iki törvény hiányos volna, hanem azért, 
mert AuRztriában nem volt meg a iörvénynek 
megfelelő állapot, mi pedig meg akar·tuk óvni 
nemzeti P-rdekdnket. (Helyeslés jobbról.) Hogy 
minő kitünő a 67-iki töt'\'ény, épen az bizo
nyitja, hog,\' most is. az ausztriai nehéz viszo. 
ny ok közöt t is megállja helyét. 

Komjáthy beszédére reflektáL Az ő göm
bölyü beszédében mindig nwgtalálja a támadás 
elfogultságát és vastags~igát. Hog~' mily,~n a 
szóló nemzetiségi politikája, azt többször meg· 
:nondta, ma sem változtatott rajta. Az ő po
litikája ar. egység•·s magyar áilam politikájának 
folytatása. (Helyeslés.) A.z egységes magyar 
állam megvéd~lmezésH. (Hel_ymilt's.) Egyforma 
igazság mindenki iJ·ánt, bármily nyt>lvü lt>gyen 
is, csak hü fia, jó polgára legyen a magyar 
hazának. De ez nem jelenti azt. hogyha va
lahol visszaélések, a magyar lillarn ellen iz
gatások fordulnak elő, azokat megtoriás nélkül 
hagyja. sőt ~llenkezőleg érezteti velök a ma· 
gyar állam szigorát is. (Zajos helyeslés.) 

A Komjáthy politikája mire vezetne~ Min
denkivel összevesznénk és v.m;zélyeztetnők az 
ország békPjét, nyugalmál, munkásságát. Hát 
e helyett inkább megmarad a maga Mkés, 
józan. politikája me ll ett, a me ly biztosítja az 
ország r~jlődését. 

Visontai beszédére tér rá. A gyülekezési 
jog szabadságát kivánja. Hát a mely esetben 
hozzá fül'dultak, minctig törvényszeriíleg intéz
krdf'tt is. Csak a szornhathrlyi Psetl>t hozza 
elő. Ott uz.ért nem engedtE•k meg a g,yüll;,.,t, 
mert az a bizonyos Bf~nc::>ik, aki a gsülést ösz
szehivta, munkakerülö izgatónak bizonyult, és 
sik;raszt.ott. (Élénk tetszés jobbról.) 

A gyülekezési szabadság megóvása tekin
tetében különben törvény('s intézkedést óhajt 
és a tör1·ény utján való szabályozást. 

Molnár Jenő: Szentesen mondja el ezt. 
Széiii\álrnán: Én itt most a magyar ország-

rine kimondhatatlan boldog volt a gondolatra, 
hogy ez az elb;myagolt dombocska az ő tulaj
dona. Minden vasárnap kiment a temetőbe -
többször nem volt szabad neki - és tisztitga
tott, rend é zgett>tt s egymagában játszotgatott. 
Három essztendeje folyt ez már ig-y, amikor a 
kis Maren is hozzája szegődött jáLszótársnak. 
Andrine egy valóságos álomvHI(lgot teremtett ma
gának, melyben mindig az apjával beszélgetett 
és kedveskedett. 

Most is ott ült a kőfalon, s fontoskodva csa
csogott Maren neL Virágait rendezgette és szá
jában fogta a fonalat, amelylyel majd koszoru
ba kötözgeti őket. 

... Hej, de szép is volna, ha apa még 
élne. Talán öt is kivinné csónakján a nagy 
tengerre, mint Marent az édes apja ... De 
legörömestebb mégis azt képzelte el magának, 
hogy apa uton van és leveleket ir ; akárh!iny
szvr maga irt leveleket az apja nevében és 
rendt·e elhozogatta őket; a postahivatal ott 
volt a hid alatt. Aztán ő is mindent megirt a 
papának és elmondta, hogy ezt kivánja, azt ki· 
vánja ... 

Hét órára járt az idő a nap is rézsutosan 
állL már t\s hosszu árnyékokat vetett a teme
tőre. De a két FiZép koszoru is elkészült ám ! 
Andrine a barátnője segélyével gondosan áte
melte a köf11.lon aztán a két kis leány együtt 
ment el a sirdombb.mt Andrine az mondta Ma
rennek, hogy csak maradjon veszteg, majd ő el
igazítja a dolgot. Először is a mult vasárnapról 
ott maradt fonnyadt virágokat kell eltakarítani, 
aztlin meg kell gereblyézni a földet, hogy szép 
fekete szinü legye~ Azután mind a két koszo-

1900. deczt>mbf'r i. 

gyülésen bes;"elek. (Élénk tetszés.) Visontai ki
fogásolta, hogy több alapszabályt nem hagyok 
jóvá. Felsorolja mindamaz alakulni akaró ,:'..!.V· 
!eteket, a mel,Yeknek alapszabáiyait nem erüsi
tette meg és kijelrnti, hogy ezt. azért tagadta 
meg, mert a;;, <>gy1etek a szegény népet akur
ták csalni. (Zajo::; helye~lés.) 

\ 

A mi a csendőri ki nzások at. ill<>ti, hát 
igenis, előfordullak kinzúsok, bántalnwzá:-;ok. de·. 
mi ndannyiszor szigoruan büntették a kínzókat 
szabadságvesztéf'sel és f'lbocsátással. 

PP.lsorolja mindama e::;eteket, melyekben a 
esniőröket bezárták, vagy a szolgálatból bán-
talmazás mialt elbocf'átották. De épen azért 
nem sza bad a csendőri intézményt últaláno&! 
ságban támadni, mert sulyos, felelő~.séggel járó-..... 
munkát végeznok csekély fizetéssel. (Zajos 
hely~>slé&) -, 

'röbb gyiijtést betiltott a szóló, még pedig 
azért, !uert visszaélés .. knek akarta <'lejét venni 
(Tetszés), nehngy .a közönség jogosan panasz
kodjélc. 

Hogy miért kezelik a szoczialista ügyeket 
nz államP-Ilenes ügyeket vezető osztályban, an· 
nak az oku az, mert a rokontermészetii ügyek 
n1indíg egy osztályoan dolgoztatnak fel é::> a 
szocwí.listák közölt vannak államellenes izgatók 
is. {Élénk helyef':lés). -

Végül Molndr beszédére reflektál, a ki 
t>gyes esetekbél kővetkP.ztet iltra, hogy nincs 
jc•g, törvény, igazsilg. Hiszen épt>n az ő esetei 
bizonyit.jíik, hogy ig~nis van. A lt>g~ér~>lmes··bb ··.., 
szatmármegyei esetb,..n Domahidy l'ő~zolgabit·ót 
fl~gyelmile!{ megbüntették, a szegény Kaiser 
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büntetesét e!en~l·dték, mert hiszen. a mit már. "'l..... ...,:~ 
leiilt, azt vissza nem adhatták neki. ~"t" 

Molnár vádjait nrm tartja a keresztényi fe- ·.; 
Je baráti szert~t~~ttel megegyezöknek. (Zajos tet- -~,t(' 
szés.) , . 

~ ennetét tömörülésre buzdi. ja, felekezeti J.·. 
és osztály harczot nem akar. A költségvetést 
elfogadásra ajánlja. (Zajos éljenztis.) ·,'-, 'f. 

A költségvetés elfogadása. ~ ...... ~ ..)'i.t 

Török Gvula bel'zélt szünet után, kivánva _ (.~r 
a szol.g~lati pragmatt.·ka elké_sfitését s az önál.l~ .~ . A · . 
Yámterl\l~t me~alk.otását; -'·'·ttJ'il?tl' ' • il''-':~ -~ . 

Elnök a vitát beZ:trja. ,.. -~~ 
Lukács László pénziigymini~ztetth"iflette ·~~·~/'i 

meg a szo. Vért>s hang-u üres tartalnlll vállnak · {1 
rnondja azt, hogy a budget irreális lenne, majd ' r .. 
a költségvetés realitását bizonyítja. A felhnng· ;,t' ~ 
zott rádakkal szemben kijelenti, hogy ö kon-·· a~ 
czessziók adtísánál kereszt~ny és nem keresz- ~lJ, 
tény között kiilönoséget nem is:ner. (Tetszés) · ·f4_, 
A busadó eltörlése n~m szállitaná le a husára- f' 
kat, itt csak a szabad ·konkurrenczia segit. A . 

r~ t .a sil·dombra tett~k~ ~ ~na~yot köze pére, Ma- ~\~; 
renét kissé lejebb . . . ~ 

- Uram terP-m tőm, ezek 8 gyerekek mi ~, 
m_i.ndent kieszelnek! szálalt meg egyszerre egy , · """:.~!·. 
not hang. w 

Két asszony jölt a sirdomb mellé és a 
sirásó is felf\jük iparkodott, t>gyik kezében 
ásóját, másikban egy fehér f~lirásos fakeresztet 
hozva 

- Ugyan mit csináltok itten 1 kérdé a kö
vér asszonyság elámulva. amint a rendbe sze- " 
dett és felkoszoruzott sirdombot jobban is meg·~~-. 
nézte. Aztán a másik asszonysághoz . fordulva, 
csodálkozva mondá : 

- No nézd, hát nem furcsa ez, hogy az 
öreg Tron Disen sirjával is törődik valaki! 

A sirásó munkához látott, de Andrine rá- " 
kiáltott : ~- >tl. 

- Ne bántsa a sirdombunkat! . ,... .. , '· 
- Az ám, a sirotokat ... No csak odább, 

lányok, merl. baj lehet belőle - mordult rájuk 
a sirásó. . 

- Itt fekszik az atyám! - ~iránkozott 
Andrine, Olava az anyám, odalenn a tengerpar-·· 
ton ... 

- Haha ! nevetett a sirásó. Olava lánya! 
Aztán itt fekszik az apád! Hahaha! 'réged ugyan .... 
becsaptak ám t 

- Megmondom a mamának .... meg· 
mondom a mamának ! kiáltozta Andrine magán 
kivül. 

- Csitt, gyermek .... Csitt! Ne hábor· 
gasd a holtak nyugalmát .... Menj ~pen 
haza! - szólt bele a kövér asszony bék1toleg. 
Hát nem látod, mi áll a kereszten '? "Itt nyug
szik Tron ,Disen, hajóács Sörvigből" - szavalta 
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/ "közigazgatás rendezésénél a husadót az állam
tól a köz.ségei<"hez vé\i utalandönak. A gyufa· 
és a czigarettapapir-monopóliumot nem helyesli 

.Kossuth Ferenc határozat.i javaslatát elveti. (Za
jos éljenzés). 

Erre a költségvetést általánosságban elfo· 
gadták. , 

A le~közelebbi ültis Mtf5n lesz, mikor a.z 
állami beruházá~okat fogják tárgyalni. 

TÁVIRA TOK. 
A főrendiház ülése. 

Budapest, decz. 6. A főrendiház ma 
Osáky Albin gróf elnöklete alatt ülést tar
tott, a melyen &z öntöző csatornákról 

. szóló javaslatot vita nélkül elfogadták. 
Végül Bánffy Dezső br., mint legfőbb fe
gyelmi bírósági tag, letette az esküt. 

Az olasz parlamentbö l. 

Róma, decz. 6. A kamara tegnapi üté
sén a politikai rendszabályokról szóló tör

•.._. vényjavaslat tárgyalására rendelt bizott-
- ""·ságba a kormánynak mind a tiz jelöltjét. 

nagy többséggel választották be. Az el
lenzéknek tehát csak a részére föntartott 
öt hely jut. 

A bur. háboru. 

' London, decz. O. A Morningpost-nak je
lentik Johannesburgból: A johannesburgi 
katonai kormányzó egy banketten azt 
mondta, hogy a hatóság elhatározta, hogy 
a Johannesburgba visszatérő polgárokat 
kiképezteti és fölfegyverzi.. Azt hiszik, 
hogy ilyen módon 20,000 főnyi sereget 

. fognak összehozni, a melynek Rand-Riff-
l ·- les lesz a neve. 
r:.- . . Lond<Jn, decz. 6. A.itechner lord távira
t:,. ~~ tozza Bloemfonteinból tegnapi kelettel : 
"" · k.nox ·tábornok tegnap a bethulie-smith-
,.. fieldi ut közelében megtámadta Dewett 
-· seregét és valamennyi hadállásából kiverte. 
r Naplemente előtt az ellenség visszavonult 
_. észak felé. Az utrechti helyőrségnek egy 
~ ·csapata e hó 2-án a város mellett 200 

(. 

,. 
~- . 

.... 

burra bukkant. Harmadfélórai. harcz után 
---····~·-·-·---~-·-~·-·--- --------·--····· --------

az asszonyság prédikáló hangon. "Fia . elment 
Amerikába! egy év mulva aztán meghalt az 
apja." , 

- No, de n:tár most igazán menj~tek, le
ányok! mondá strásó szigorubban ... Vigyétek 
a koszorut is ! . . . 

Maren futásnak eredt és lih~gve mondta 
el otthon, hogy két sörvigi asszony elkergette 
őket a sir· mellől. · 

~n.dri~e azonban:ott maradt a kőfal mögött 
. és UJJal közt forgatta a koszoruját. 

.. - _Bizon!., a szegény kis lány apja nem fek
~Zlk meg a .. fold alatt! v_élte a s.'ráso, aki jól 
Ismerte a kornyék dolgait. - Xnoff füszeres 
segédje volt, aztán elbolonditotta ulavát aki 
gazdasszony volt a házban. Elm~nt a f~luból 
meg is nősült és Olava lenn lakik a parton ~ 
mosásból él a gyerekéveL ' 

Andrine im, megtudott mindent. 
Csendesen ült a kőfal tövében és hallgatta 

a beszélgetést. 
A csipkebokor mögül keserves, vigasztalan 

zokogás hallatszott soká. . . soká. . . aztán 
csönd állott be. . . 

! Andrine elaludt bánatában. Késő este volt 
már, amikor ijedten felébredt és nem.tudta, hol 
van ; csak azt érezte, hogy valami nagyon rossz 
az, ami vele történt ..• 

Tekintete a keresztekre és a sötét kőala
. 'kokr~ esett. Aztán mintha valami hosszu fehér 

sz~kalt látott v.:Jlna ... Az alak lassankint az 
. _, apJa arczát öltötte magára ... de csak egy sze

me volt é~ vonásai eltorzulva. . . mintha ke
mény kőbol volna metszve 

Es a kis lány hirtelen' emlékezni kezdett. 

't zt• $- .l,o;. '• <A o1E { . 

az ellenség visszavonult és hat embert 
hagyott a csatatéren. Az angolok veszte
sége két halott és öt sebesült volt. A 
burok Verbyling felé portyáztak, a miért 
is e hó 2-án egy angol csapatot küldtck 
oda HeidelbergbőL A csapatot mintegy 
száz bur megtámadta, de az angolok 
visszaverték az ellenséget és a mellett 
kilencz szekeret ejtettek zsákmányul. Az 
angolok köziil két ember esett el. Preneh 
tábornok jelenti Potchefstromból: Az a 
hadoszlop, a mely Lorberg közelében ope-· 
rált, sok ellenséges katonát fogott el, 
azonkivül nehány ezer darab marhát ejtett 
zsákmányul és legalábbbis 500 burt ker
getett el a környékről. 

A kinai háború. 
- Az A r a d l K IS z l ö n y t.Avíratl tudósitása. -

London, deczember 6. 

Sanghaiból jelentik : A béketárgyalás jövő 
viisárnap kezdődik Pekingben. Egészen ha táro· 
zottan állitják, hogy az udvar legközelebb viss?.a· 
tér Peking b e. 

Washington, deczember 6. 

a külügyi hivatal jelentést kapott, a me ly 
szerint a pekingi követek tegnap megállapod
t-ak egy egyezmény tervezetére nézve, a me· 
lyet azonnal elküldtek kormányaiknak. Hay 
külügyminiszter ma táviratilag felhatalmazta 
Conger követet, hogy az egyezményt az .r:gye
sült-Államok nevében aláírja. Részleteket ne· 
héz megtndni, de azt mondják, hogy az Egye
sült-Államok érvényesitették álláspontjukat a 
bünösök megbüntetése és a kártéritések kér
désében. A büntetésnek a legszigorubbnak kell 
lennie, a melyet a kinai kormány alkalmazhat. 
A kártérítést illetőleg pedig a kina i kormány· 
nak annak rendje és rnódja szerint el kell 
ismerni, hogy kártérítést köteles fizetni, a 
kártérítés össz~gét pedig később fogják tár· 
gyaláS«?f ü ~tj~n ··;m~állapitani. . A többi pontra 
nézve állitólag ·a franczia javaslat szolgált az 
egyezmény alapjául. 

London deczember 6. , 

A Times jelenti Sanghaiból tegnapi kelet
tel: Azt hiszik, hogy a jangcevölgyi alkirályok 
befolyást nyernek az udvarra és Tungfuseiang 
csapatait a maguk csapataival váltják ·föl. 
Csekiang uj kormányzója azt a parancsot 
kapta, hogy a meggyilkolt csucsáni hittéritök 
ügyét azonnal rendezze. Beng távírdaigazgató 
köztése szerint ez volt az oka az előbbi kor
mányzó elbocsátásának. Az erre vonatkozó 
ediktum azonban, mint a távirat m"gjegyzi, 
nem elégiti ki az idegeneket, mert az erősza
kosságokról egyáltalán nem tesz emlitést és 
büntetéseket sem állapit meg, hanem csak 
utasitja az előbbi kormányzót, hogy állását 
hagyja el. 

F öherczegnö a lelenczek közt. 
- Az A r a d l KIS z l ö n y tAvirati tudósitása. -

Budapest, deczember 6. 

A Fehér Kereszt országos lelenczházegye
sület Stefánia főherczegnö leköszönése után 
védőasszonyának Klotild főherczegnőt, Józs ef 
főherczeg feleségét választotta meg. Az egye. 
sület elnöksége a megválasztásáról szóló okie
velet tegnap nyujtotta át az uj védnöknőnek, a 
ki rögtön kijelentette, hogy ma meglátogatja 
az intézetet. 

Az egyesület tüzoltó-utczai telepe ünnepi 
diszt öltött erre az alkalomra. A főherczegnó 
fogadására megjelentek az egyesület igazgató
ságának és választmányának a tagjai, köztük : 

-Dániel Ernőné bárőné, Hegedüs Sándorné, Hn
gonnay Béláné grófnő, dr. Kováts Gyuláné, dr. .. 

Neumann Árminné, dr. Bóke Gyuláné, Regele
Róza, ,Zipernovszky Károlyné, Vajda Károlyné, 
Földiák Gyuláné, továbbá Tabódy József kir. 
kamará~, elnök, dr. Szalárdi Mór igazgató-főor
vos, Bánáczi József titkár, Pápay Ferencz káp
lán, pénztáros, Barabás és Galgó főtisztviselők, 
valamint az orvosi kar tagjai. 

Klotild főherczegnő Szirmay Sarolta gróf
nő udvarhölgy kiséretében délelől t tizenegykor 
érkezett meg s a bejáratnál Tahódy József el
nök lelkes szavakkal üdvözölte. Beszéde végén 
pompás bokrétát nyujtott át a főherczegnönek, 
a kit a·~ egybegyültek megéljeneztek. 

A fóherczegnő ezután a kápolnába ment, 
majd sorra járta a rendelő szobákat, a hivata· 
Ios helyiségeket és a kórtermeket, a hol a 
gyermekágyas asszonyok közül többel nyája
san beszélgetett. Nagyon tetszett a fenséges 
assz~nynak a mintaszerü rend és tisztaság. 
Megnézte a konyhát is, a hol pompás ebéd ké
szült. Szemléje után beir'ta nevét .a vendég· 
könyvbe s átvette a lelenczház uj naptárát. 

Tabódy ~lnök bucsubeszéMre a főherczegnő 
ezeket mondta : 

- N tgyon örülök, hogy láttam ezt a szép 
intézetet, a hol minden oly kifogástalan. Kö· 
zöljék velem, hogy mit tehetek az egyesiilet 
érdekébeu, s én mindent meg fogok tenni. 
Remélem, hogy védnökségElm alatt az intézet 
még inkább virágozni fog! 

Lelkes éljenzés hangzott föl, mire a főher
czegnő szives bucsuzás után udvarhölgyével 
kocsira ült és visszatért budavári palotájába. 

B o t r á n y t c s i n á l ó p a p. 
(Aki ittas ftJvel mond misét.) 

- Följelentés a váczi püspökhöz. -

Ar•d, deczember 6. 

Bolváry Antal mezóturi ügyvéd, nyugalma· 
zott kir. járásbiró, nem mindennapi feljelentést 
nyujtott bo Csáky Károly gróf váczi püspökhöz. 
vlyan vádakkal illeti ebben a mezőturi róm. 
kath. plébánost, Hegedüs Imrét, melyek ha iga
zak, igen szomoru világot vetnek arra, hogy 

. egynémely helyen minő kezekbe van letéve a 
hitben való kalauzolás. 

Tartózkodunk attól, hogy a feljelentést, 
melyet a panaszos ma nyilvánosan iR közzé· 
tesz, kommentárral kisérjük. Eléggé beszél 
maga az flset, a melyet Boi váry igy ir meg a 
püspöknek. 

.r..z évi márczius 12-én több hitsorsosom 
kérésére feljelentést tettem Hegedüs Imre mező
turi róm. kath. plébános ellen a váczi püspök
höz, vádat emelvén a plébános ellen megátalko
dott iseáko . .,ság, ezzel kapcsolatos botrányt okozó 
erkölcstelen élet, a reá bizott alapítványok hütlen 
kezelése, a templomnak részeg fővel korcsmává 
lealarsonyitása, a házasság előtti gvónás és ál
d~z~nak egy liter borért való elengedése, egész 
éJJeh dorbézolás után a hajnali misére ittas ál· 
lapotban vé,qzett áldotás és több, a papi állással 
összeférhetetlen bünök miatt azon kérelemmel 
h~g~, _ba itt a 20 ezer. f~nyi reformátusság 
koze ekelve négy ezernyi rom. katholikus ,c lel
ket .. az elzüllés_töl ~~g~enteni akarnak. adjanak 
nekunk egy hivatasat Ismerő és teljesiló lelki· 
pásztort. 

Azt hittem, hogy ennyi vétek é~ vád azon· 
nali intézkedést fog maga után vonni, mert le
hetetlennek tartottam, hogy ily vádakra az egy· 
házmegye feje közönyös· maradjon. . . 

~s mégis sürgetésemre csak junius hó 18· 
án értesitett · Virter püspöki helynök ur. hogy 
csak várjunk türelemmel, mert a feljelentés 
fontossága hosszadalmas tá1·gyalást ""tgényel. 
Vártam, hogy vagy a nyilvánosan ml!!ghurczolt 
plébános; vagy a felettes egyházi hatóság, ml\id 
csak életjelt adnak magukról. Sehonnan semmi 
nesz. 

Augu~ztus 29-én táviratilag' kértünk kihall
gatást méltóságodnál, melyre tagadó . választ 
kaptunk, azon indokolással. hogy küldött$ég 

' ! 
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fogadására nincsen ideje, utasítva lettünk egy· 
szersmind, hogy Kt~relmünket adjuk be írásban, 
holott a kérelmünk már majdnem félP.ve ott he
ver s vár az eli n: ézésre. 

De hát azért mi kérelmünket ujból bead· 
tuk iráshan s vártunK vagy hat hétig ismét 
eredm~nytelfmül. 

Október hó elején azután egy 9 tagu kül
döttséggel beállitottunk Váczra, hogy kihallga
tást kérjünk méltóságodtól, a víu·óteremben je
lentkezőknek Balázs kanonok ur, ki az általunk 
vádolt plébánosnak iskolatársa volt, határozot
tan kijelentette, hogy mínket püspök ur ő mél· 
tósága elé nem bocsát. • 

Erre hangos indignálódásban törtünk ki, 
amitől meghökkent egy kissé a kanonok ur, 
s látván, hogy minket nyakáról le nem rázhat, 
engedett sürgetésünknek s bejelentett bennün
ket m éltóságodnáL 

Méltóságod e küldöttséget kegyesen fogadta 
s azon igérP.ttel bocsátotta el, hogy az ügyet 
soron kivül fogja elintézni. M~ltóságod igé
retét be is váltotta, a mi felől mi nem is 
kételkedtünk s már október ll-én megjelent 
városunkban Csávolszky József kanonok ur 
jegyzőjével együtt, hogy a vizsgálatot telje
sítse. 

Nagy visszatetszést. szült azonban, hogy a 
vizsgálóbiró a vádlottnál szállásolja el magát s 
mig a tanukat az én jelenlétemben, vádlottat 
már négyszemközt hallgatja kL 

Hanem azért igy is három előkelő urnő 
vallotta eskü alatt, hogy vádlott plébános a 
a mult év utolsó napján a hálaadó esteli isteni 
tisztelet alkalmával, olyan részegen beszélt a 
szószékböl, hogy onnan majd kibukott s olyan 
tónusból beszélt. a melynek egyik paszusa igy 
szólt : ".Aranyszáju szent Salamon gazembe.- volt" 
stb. Kertész Sándor nevü tanu pedig vallotta, 
hogy ugyanez alkalommal a plébános oly ré
szeg volt, hegy értelem nélkül összebeszélt 
mindent a szószéken, amí annyira felháborí
totta a tanut, hogy a templomból távozott s 
azóta oda nem is ment 

A városi rendőrfőkapitány és három városi 
rendőr egybehangzólag vallják, hogy a vádlott 
plébánost nyilvános bordélyházban látták mu
zsák társaságában dőzsölni s látták, midőn on
nan távozva, a?. árokba bukott s onnan a vele 
előbb mulatozó leányok emelték ki, innen az
után éjfél után 3-4 óra között egyik, helybeli 
,·endéglőbe botorkált be, a hol a czigányok közt 
tánczolt s onnan ment hajnali misét mondani, 
anélkül, hogy megmosdott s ruháját a piszok
tól megtisztitotta volna. 

Maurer Káhrán szabómester vallja, hogy 
neki adta ki a házasság előtti gyónás és áldo
zás alóli felmentvényt egy liter borért. 

Hogy az alapítványi pénzekkel mi történt, 
erre a vizsgálat ki nem terjeszkedett. 

Hanem meghozta a szt. szék azt a ha~áro
zatot, hogy a plébános számadásai rendben ta
láltattak, inkriminált ténykedései pedig nem 
igazoltattak. 

Meggyőződésem, hogy Méltóságod mind
ezekről nincsen hiven informálva, ezért hozom 
a fentieket ez uton tudomására azon erős hit
ben, hogy meg fogja találni módját annak, 
hogy minket plébánosunktól megszabaditson s 
hitközségünk belbékéjét helyreállítsa. 

De nyilvánosságra hozom ezeket azért is, 
hogy alkalmat adjak plébánosunknak, hogy ha 
olyan ártatlannak érzi mago\t, mint a szeutEzék 
mondja, kezében a szentszék felmentő ítéleté
vel, indítson ellenem e közlernény közzététele 
miatt sajtópert, hadd lássuk, vajjon a sajtóbi
róság is olyan ártatlannak fogja-e a plébános 
urat találni, mint a szentszék, avagy ki vétett 
az igazság ellen, én-e vagy a plébános ur fel 
mentó szentszéke 1 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A azinház müsora·: 

Péntek: B~ nk b ll. n, tragédia. (Pll.ros bérlet.) 
Szombat: Délutiln: B i b li ll. s a s s z o n y, op erette. 

Bste: S ll. r g a csikó. népszinmü. (Páratlan bérlet.) 

• Leszkay szervezkedik Egyik fővárosi lap 
közli, hogy Beregi Oszkár, a budapesti Nemzeti 
szinház fiatal gyakorlatos tagja, a ki mint 
állandó vendég a szegedi szintársulatnál mü-
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ködik, Aradra szerződött Leszkay társulatához. küldöttség holnap délután 4 órakor találkozik: 
Beregi lenne tehát az uj hőszerelmP-s. kint a pályaudvarban. 

* Don Caesar de Bazán. A Vörösmarty .ün· Felkéri elnök ugy a végrehajtó bizottság, 
Mpségekkel lévén elfoglalva Molnár László, mint a nagy választmány tagjait, nemkülön
szinházunk álla u dó vendége, nehány hét óta ben Arad város összes választó polgárait, hogy 
az ö játékát nélkülöztük. Tegnap három napi 
vt-ndégszereplésre ismét ideérkezett s ma Du- holnap este 7 órakor a fogadtatásra minél na-
masnak ked ves vigjátékával, a Don Caesar de gyobb számban jelenjenek meg az állomásQn. 
Bazánnal hangolta a nem nagy számu közön · A képviselőt megérkezésekor Tagányi üdvözli, 
séget állandó derültsé~re. A többi szereplö vele azután bevonulnak a Közpo·nti Bzálló-ba, a hol 
együtt igyekez"tt. hogy a siker teljes legyen. Hieronymi elszállásolva lesz. 
Mezey az intrikus Don Jo!'iét a tőle megszokott 
természetességgel játszotta. Turchányi igen A beszámoló megtartásának helyét és ide
kedves volt a jóltevőjéhez ragaszkodó kis Laza- jét illetőleg az elnök inditványozza, hogy az 
rillbe. Menszáros Margit a czigánylányból lett vasárnap délelőttre tüzessék ki a Közpo-nti Seáll6 
nemes ass.,ony ferje iránt táplált őszinte érzel- nagytermében. A Fehér Kereszt-ben aznap Ku
meivel méltó pa1tnere volt Molnárnak. Tolnayné, 
Reg11essy, Palágyi sz.intén kivették részüket a belik hangversenyez s az ezzel járó előkészüle-
sikerben. tek miatt nem lehetett ezt a termet megkapni. 

* Estély a városházán. A Kölcsey -egyesület A Központi Szálló 'nagy terme és közvetlen 
negyedik felolvasÓ·f'!stélye holnap, pénteken dél- mellette lévö termek teljesen megfelelneK a 
után fél öt órakor lesz a városháza disztermé- czélnak. 
ben. A zsur müsora ez: l. Felolvasás; tartja Weisz Sándor sze1·einé, ha a beszámoló in·· , 
Zalay Masa nrnő. 2. Zongoraszám; előadja Ring 
Béláné umő. 3_ Hegedüszám; előadja Szilágyi kább délután 4 órakor lenne, hogy azon a ke-
Béla. Sziláqyi Gyula zongorakísérete mellett. 4. reskedők és iparosok is megjelenhessenek, a 
Szavalat; tartja Turchányi Olga urhölgy, az kiket vasárnap délelőtt üzleti ügycik köt··""'-.,_ 
aradi szinház tagja. nek le. 

* Különös megelégedés. A győri szinház jövő 7 agányi István elnök és Tedeschi Viktor 
évi idényére a pályázat kiirását .határozta el; a vá- hozzászólása után _ tekintettel a Kubelik-hang~ 
rosi szinügyi bizottság elismerését fejezte ki Dobó versenyre, a melyre ugy szólván már a fél vá
igazgatónak buzgó és sok sikert felmutató mükö- ros megváltotta a bPlépti jegyet_ ámbár Weisz 
dése felett, ugy találta azonban, hogy Dobó négy Sándor felszólalásának. helyességét elismerték, 
évet töltvén Győrött, olyan időt, mint az előtt So- a körülményekre való tekintetből ugy hatá
mogyi vagy Komjáthi. ezzel mintegy leélte a nor- roztak, hogy a beszámoló délelőtt lesz. 11 
mális idótartamot, melyet egy igazgatónak és rend órakor. 
szarének egy huzamban egy városban el lehet töl- A vasárnap esti bankettet szintén a Köz-
teni. A bizottság tehát nem javalta a szerzó· ponti Szálló-ban tartják, a miről egyébként 
dés további meghoszszabbitását, hanem a jövő mindazok, kik jegy~iket kiváltották, értesitve 
idényre a pályázat kiirását hozta js.vaslatba. lesznek. ' 

* Székely Irén Nagyváradon. Somogyi Károly ké · 1 N szombat délben 1 órakor a 
nagyváradi szinigazgató hir szEirint Székely · A pvlse 0 . . 
Irént. az aradi szintársulat volt kedvencz énA- Fehér Kereszt téh kertjében ebédel, hol a vá-__,
kesnöjét, ki most Kolozsvárt müködik, szer- lasztó polgárok szivesen láttatna(q$k'zfr h 
ződtette. ._, -- " _.-!. ..,..,..., "lap szerint.'"'"" •• " __ "lut. • ........_ 

Hieronymi beszámolója. 
- M. A r a a i Kö-z l ö n y tudósltójll.tól. -

Arad, deczember 6, 

Rieronymi Károly, Aradváros országgyü
lési képviselője, holnap, péntek este városunkba 
érkezik, hogy itt beszámoló beszédét meg
tartsa. 

A képviselő fogadtatása és a beszámolóval 
kapcsolatos teendők megbeszélése végett a 
szabadelvüpárt végrehajtó bizottsága ma este 
fél 6 órakor a Fehér Kereszt szálló !öldszinti 
kisterméban ülést tartott, a melyen Tagányi 
István pártelnök vezetése alatt a tagok nagy 
számban jelentek meg. 

Elnök az ülést megnyitván, a jegyzőkönyv 
vezetésére Parecz Béla dr.-t, hitelesítésére pe
dig ifj. Neuman Adolf és Tedeschi Viktor alel
nököket kérte fel, kijelentve előzőleg. hogy 
ezentul a végrehsjtó bizottsági ülésekről is 
jegyzpkönyvet óhajt felvétetni, hogy minden 
ülésnek nyoma legyen. A jegyzőkönyvet min
denkor két alelnök fogja hitelesiteni. 

Attérve a napirendre, bejelenti, hogy 
Hieronymi Károly táviratban közölte vele hol
nap esti megérkezését. Azért hívta most össze 
a végrehajtó bizottságot, hogy a fogadtatás 
részleteit, valamint a beszámoló helyét és ide
jét megbeszéljék. Ohajtandónak tartja, hogy az 
eddigi szokáshoz hiven ezuttal is küldöttség 
menjen Csabáig a képviselő elé. Inditványozza, 
hogy Éles Armin vezetése alatt Dobiaschi Jó
zsef, Halmai Andor, Heinrich Sándor, Kohn 
8. N, Kristy6ry János, Neuman Dániel, Ring 
Géza és Tedesc/ai Viktor bizottsági tagok ké· 
ressenek fel e tisztre. A klk rajtuk kivül ménni 
szándékoznak, csatlakozzanak a küldöttséghez. 

AZ indítványt egyhangulag elfogadták. A 

A beszámoló után, vasárnap déli 2 órakor 
Hieronymi tiszteletére Tagányi István pártelnöi. 
ebédet ad, melyre a város és a megye előkel(). 
sége hivatalos lesz. 

A mai ülésen Tagányi Istvánelnöklete alat"'
Dohiaschi József, Éles Armin, Halmai Andor, 
Heinrich Sándor, Keller Izsó, Kohn S. N., Kris
tyóry János, Lendvai Sándor, Losonczy Károly, 
Mandl Vilmos dr., Neuman Dániel, Hj. Neuman 
Adolf, Parecz Béla dr., Ring Géza, Stauber Jó
zsef, Steinharcit Mór dr., Szalay Károly dr., Te. 
de&chi Viktor, Tisch Mór dr., Varjassy Árpád, 
Vass Géza, Virágh Lajos, Wallfisch Armin...».. 
Weisz Sándor végrehajtó bizottsági tagok ~- ' 
tak jelen. 

A szerelern bolondja. 
- A:I. A r a d i Köz l ö n y tudósltójától -

Arad, deczember &. 

Egy rövid távirat alapján megírtuk mai,......_ 
punkban, hogy Szegeden agyonlőtte magát egy 
egészen fiatal ember, akit troubadour-hajlamok
kal vert mog az ég. Az érdekes öngyilkosság
nak - melynek némi aradi vonatKozása is na ~·' 
- ma kaptuk meg szegedi tudósítónktól a 
részle~eit. A tudósító igy mondja el .a törté~ 
teket. . .. -~~ 

Bakay Nándor, a szegedi kereskedelmi és 
iparkamara másodtitkárának lakásán tegnap 
délután 6 órakor egymásután három lövés döt· 
dült el. A házban lakók az ebédlőbe futott.ak. 
Átlőtt halántékkal feküdt a földön egy borot· 
vált arczu, göndör fürtözetü, kopott fiatal em
ber. Mig a szopa másik ajtajában rémült arcz· 
czal állt egy bájos fiatal asszony, FPkete dr. 
kolozsvári fogorvos özvegye. A házban lak61c 
tudták, hogy a lakást Bakay Nándor bérli, de 
nem ismerték sem a hölgyet, sem a földön, 
fekvő szerencsétlen embert. 

Az esetről értesitették a rendőrséget Bili· 
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ner József főkapitány Biebtf' Miklós rfmdórbiz
tost küldte a helyszínére, egyuttal telefonon 
fölkért.e a kereskedelmi és ipark:amarában dol
gozó Bakay Nándort, hogy legyen szives ha-
zamenni és meggyőződni arról, hogy mi tör
tént a házában. Mire Bieber rendörbiztos a 
helyszínére érkezett, már ott találta Pilisi 
Béla dr. orvost, akit a házban lakó;r nyomban 
elhiTtak. Az órvos már csak a halált állapit
hatta meg. 

Sieber rendórbiztos kihallgatta Ba kay Nán· 
dor házvezetőnőjét, dr. Feketénét, aki előadta, 
hogy az öngyilkost Munkácsy Lajosnak: hívják, 
23 éves, kereskedő segéd és Debreczenből is
meri, ahol sógoránál, Ge6c füszerkereskedónél 

; 

; volt alkalmazásban. Munkácsy házassági aján-
i latokkal zaklatta őt, de biztos kenyérre nem 
l tudott szert tenni. Különben is regényes haj-J lamu ember volt. Utóbbi időben azt tervezte, 

· l hogy Amerikába vándorol. 
··:J 

~ 
Most váratlanul toppant he hozzá. Nem 

"" tudja, honnan tudta meg, hogy Bakay Nándor-
nál lakik. Már korábban fenyegette levelekben, 

·- __ hogy mindketten meghalnak. Délután kínos 
;~ ·'-·meglepetésére megjelent a házban. 

- Miért jött'? 
- Szeretem és nem tudok nála nél-

kül élni. 
Dr. Feketéné kérlelte, hogy távozzék. 
- Idegen ember házában vagyunk. Az öreg 

ur minden pillanatban betoppanhat. (Bakay ez
alatt a hivatalában dolgozott.) 

Munkácsy összetett kézzel könyörgött ez· 
után, hogy mondja ki neki a "szeretem" szót. 
A fiatal asszony őrült szenvedélyt olvasott ki 
a kétségbeesett ember arczából és befutott az 
ebédlóoől a belső szobába, melynek ajtaját 
magára zárta 

E pillanatban három lövés dördült el, 
~;~.~~- utána nehéz zuhanás és tompa, nehéz, könyör-

' ' gésazerü sóhajok. . 
l 
l Alig dördültek e\ a lövések. ijedt arczu 
l em.berek tólultak az ebédl<lbe, ahol párolgó vé

rében feküdt az öngyilkos. Néhány rövid percz 
multán kiszenvedett. 

Ir. 
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Munkácsy Lajos két levelet hagyott hátra. 
Egyet az ,.előljáróság"-nak, a másikat Dabre
ezenben lakó édes anyjának czimezte. Az elől
járósághoz czimzett levél a következő : 

Mélyen tisztelt előljáróság l 
Halálomnak oka egyedtil a szerelern volt, 

semmi más. Debreczeni lakos vagyok. Anyá· 
mék Nyil-utcza 139. sz. a. laknak. Czimök 
özvegy Munkáesy Mib.ályné. Adják tudtul 
szegény jó anyámnak ezea ~zomoru birt, it
ten van az ó nevére czimezve egy levél. s 
abban van egy kuffer kulcs, kérem azt ne
kik elküldeni, a kuffer pedig itt van özv. 
Buesinnénál 6. szám alatt a Templom-téren 
nem tarto:om neki semmivel, - kifizettem' 
neki mindent, kérem a kufferemet ls haza
küldeni. 

Es még egyre kéreru az Urakat, neveze
tesen arra, ho~y föl ne bonczoljanak enge
met, utolsó óramban kívánom, nogy aki föl
bonczol. vagy fölbonczoltat, azt az Ur Isten 
\egye nyomorékká. Ezt kivánom, temessenek 
el nyugl)dtan, először AYadYa tesstmek sürgö
•vöeni fas Gusztáv felügyelőnek, mint roko
nomnak Aradra. Orezi-utcza L Remélve, hogy 
kérésem teljesülni fog, nyugodtan halok meg. 
Bünös nem vagyok .. soha nem 1s voltam. Is-
ten Telök örökre ! Udvözlöm az Urakat, de 
mát az Egekből. 

Jlunláesi Lafo• 
kereskedő, 

illehe : kö"ó·fest6. 

.l. leTél boritékán a következ-5 ezim olvas· 
ba~: .Wélyen tisztelt .t.lőljáróság•. 

RaMe,. József főkapitán7 azonnal távirato
~U a debreezeni rendőrségnek, bogr érte
ml.iék: u Oni1ilkoa legén7 an7ját fia . öngril· 
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kosságáról. Ugyancsak táviratozott Aradra is, az ügy felülvizsgálás végett ugy is hozzá 
hogy Vas Gusztáv hasonlóképp értesüljön ro· fog kerülni 8 így az igazságos és helyes 
kona sorsáról. határozathozatal iránt, de egyébként is, 

~ holttestet a kórházba szállitot.ták. kétség nem lehet. 

- MULA TSÁGOK. 
(=)Az Izr. nöegylet estélye. Az aradi izr. 

nőegylet ma végleg megállapodott abban, hogy 
idei farsc:ngi vigahnát, melyről lapunkhan már 
tettünk em!itést, január h6 5-én tarja a "Fe
hér Kereszt"-ben. A tánczmulatságot élők~pek 

bemutatásával és tomholával kapcsolják össze, 
lesz azonkivül többféle elmés meglepetés, me· 
lyeknek részletei most vanak megbeszélés 
alatt. 

A Polgári Takarékpénztár ügye. 
(Részvénye.~ek a f6ügyé.sznél.) 

- Az A r a dl K ö lll ö n r tudósitójától. -

Arlll, deczember 6. 

Az Aradi Polgári Takarékpénztár rész
vényesei közül nehányan, kik az intézet 
likvidálásának csendesebb menetébe nem 
akartak ~elenyugodni s az intézet igazga
tói ellen az aradi kir. ügyészségnél bün
vádi feljelentést tettek, tegnap felkeresték 
az Aradon időzött nagyváradi főügyészt, 
Tassy Pált, hogy nála az ügy gyorsabb 
elintézésót megsürgessék. 

Ezzel a lépéssei ujból felszínre került 
az ominozus kérdés, mely legutóbb akkor 
beszéltetett magáról, mikor a feljelentők 
azon ügyészi határozatot felebbezték meg, 
melylyel az aradi ügyészség a vád kép
viseletót ez ügyben megtagadta. ~ határo
zatot a fcljelent0k megfelebbezték és pe
dig eredménynyel, mert a vizsgálatot a fe
lebbezési forum - a mint tudjuk 
tényleg elrendelte. 

Az ügyés::ség ezek folytán megindi
totta a vizsgálatot, az ma is tart s az 
eddigi vizsgálati adatokból előreláthatóan 
még hosszabb időt fog a befejezésig 
igénybe venni. . 

Az eddigi vizsgálat - hir szerint -
már deritett ki büncselekményeket s erre vo
natkozólag a rendőrség bünügyi osztálya 
utján az ügyészség w·bb tanut hallgatatott ki. 
A tanukihallgatások még nincsenek befe
jezve, 8 igy a vizsgálat eredménye még 
kétes. Kétessé teszi ezt főleg r.zon körül
mény, lwgy a büncselekmények, melyek 
beigazolást nyertek, vagy legatább ezek
nek nagy része elévült. Ez esetben elma
rad az ügy szenzácziója, ámbár a felje
lentő részvényesek ennek daczára is erő
sen biznak a rájuk nézve kedvező ered
ményben. 

Most, hogy a főügyész Aradon tar
tózkodott, a felszámoló részvényesek kép
viseletében Stoll Károly, Waldner és Dengl 
Lajos felkeresték Tassy Pált s arra kér
ték, hogy tegyen intézkedést a Vizsgálat 
gyorsabb menete érdekebenJ s vizsgálja meg, 
hogy a fenforogni látszó büncselekmények 
tényleg elélrültek-e ? 

A főügyész biztositotta & nála meg
jelent részvényeseketJ hogy a vizsgálatot 
vezető ügyészség, amennyire módjában 
áll, lehető gyors eljárási fog követni a 
kiderités érdekében. Tekintve azonban a 
vizsgálat napy kiterjedtségit, a sok tanu
kihallgatást, továbbá az ügy fontosságát, 
panaszuk a feljelentüknek ma még nem 
lehet. Ami pedig az elévülés kérdését 
illeti, erre nézve biztositotta őket, hogy 
a végleges határozat meghozatala előtt 

' 

Ezek szerint a polgári takarékpénztár 
ügye még sokáig fog kisérteni. Pedig 
mindenképen kivánatos volna már a be
fejezés, akár jobbra, akár balra dől is 
~z ügy. 

Kanászból - tanitó. 
(Zq-lskola G6Jban.) . 

-Az Aradi Közlöny tudósitójától.

Arad, deczem ber 6. 

Minden tekintetben érd~kes az a feljelen
tés, ::nely ma a polgármesteri hivatalba érke· 
zett egy aradi kanászr6l, aki felcsapott tanító· 
nak s a maga uj, előkelő foglalkozásához ren· 
des iskolát teremtett. Évenkint szeptember el
sején megkezdte a tanitást, tanulókat vett fal, 
azokat a maga bölcs észjárása szerint tan;totta, 
az év végén pedig bizonyítványt állitott ki 
nekik. 

Oláh Andrásnak hivják a kiváló pedago· 
gust, ki iskoláját a Gáj mellett fekvő szeder· 
háti pusztákon nyitotta meg. Arról, hogy hány 
tanítványa volt, nem szól a krónika. 

Mindezeknél azonban érdekesebbek azok 
a bizonyitványok, melyeket Oláh András uram 
a tanév végeztével tanítványai számára kiál· 
litott. 

Persze nem kell olyan bizonyítvány-hlan
kettára gondolni, amiket a rendes iskolákban 
adni szoktak. Egy darabka rongyos, piszkos 
papirosra van két bizonyítvány is felirva. Ime 
az egyik:: 

Ki irt czikely az 1899-dik évben. 
Alol irt nyiivánitom hogy Halyas mátyás 

ur fijai mint Ismétlő, József tanköteles Nál· 
Iam volt, az mult télen is. Tisztelettel tuda· 
dom Önök el eszt Nyiivánitom kezem aláh 
irászával. 

Kelt 1899. Decz. 8-dikán · 
Oláh András 

tan! tó. 

Az ember elolvashatja a "bizonyítványt• 
ahányszor csak tetszik anélkül, hogy tudná 
mit olvas, s hogy amit olvas, az iskolai bizo· 
nyitvány. 

Nem kevesebb komikumot tartalmaz az 
előbbi párja sem, mely igy szól: 

Ki irt czikely az 1899-diki évben. 
Alól irt nyiivánitom hogy Nagyörgy 

György fija is nálam van és Nagy györ Já
noséés Mátyás nyiivánitom és tudatom A 
leg Nagyobb fele baráti szaretetel és hála 
érzetel maradok irányokba 

Oláh Andrál 
tanitó. 

Oláh Andrást, a kanászból lett tanítót 
megbüntetik, iskoláját pedig Közigazgatási uto::t 
bezárják. Vajjon ezekról milyen .czikely"-t ál
litana ki 1 

Sarlot Domokos jubileuma. 
- Az. A r a d 1 K öz l o n r tudósltóJAtóL -

Arad, deczember G. 

Szombaton lesz huszonöt éve, amióta Sar .. 
lot Domo ~eo~. Aradváros főkapitány&, a vár'.
tisztvif'lelője. Az ezen alkalomból rendezE' .odő 
jubileumi ünnepségek már holnap veszik_ kez
detüket. A polgárság és a tiqztviselők szere·· 
tete és ral{aszkodása nyilvánul me~[ az általá·
nos tisztelfltnek örvendő főkapitány iránt e ju· 
bileum alkalmából. 

Holnap délelőtt 10 órakor a rendőrség 
tisztviselói tisztelegnek a főkapitán7 előtt. ~~ 
alkalommal nyujtják: i~ a jubilánsnak a tiszt .. 
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vis.elói kar ajándékát, egy ezüst íróasztal fel-
~eer·elést." · · · · · · 
~·. · Este 7 órakor zenés-h.karodó lesz, melyen 
az ~advárosi 6nkép.tes tüzoltókar, a wa.ggon
gyáí'. zene- és énektéara és az aradí dalegyesü
let vesz részt. A menet a tüzórségi laktanyá
tól indul és a Kápolna, Deák Ferencz, Fábián, 
Kazinczy,. Templom -és Kölcsey-utczákon végig, 
a főkapitány !~kba elé vonul. Két dal ének
lése után a Batthyányí, Széchenyi utczákon 
át az . .1\.nllrássy-téren végig, az Atzél és For
:ra_y utczákon keresztül visszatér a tüzőrségi 

~~~tan y ába. 
A takarodó bef~'eztével a Millennium ven· 

déglő külön ~ermében a rendőrség tisztviselői 
c;\isz-lakomát rendeznek a főkapitány tisztele
tére, melyre a jubilánst, Ut·bán Iván főispánt 
és Salacz Gyula polgármestert Leitner Ernő 
dr. vezetése alatt Angel István dr. alkapitány 
Varga János állatorvos és Zubor Andor rend
őrfogalmazó tagokból álló küldöttség hivta.meg. 

Decz-ember 8-án ,Qélelőtt 10 órakor azon 
~~tületek, egyesületek, malyekkel a főkapitá· 
nyi hivatal összeköttetésben van, avagy ame
lyeknél Barlot Domokos nagyobb tevékenysé· 
get fejt ki. összegyülnek a városháza diszter
mében és elnökeik, vezetőik a jubilánst üdvö
zÖlik . 

Deczemb~r 8·án este fél 8 órakor a pol
gárság a "Fehér Kereszt" téli ~ertjében tár· 
~asvac.sorát rendez. A társasvacsorára szóló 
iegyek az egyes testületek, egyesületek és tár
sulatok vezAtőinél, valamint Maj·esch Gyula és 
F~ér Gyula urak üzleteiben kaphatók. (Egy 
teriték ára 3 korona.) 

A banketten valószinüleg jelen lesz Híero
ttymi Károly, Aradváros országgyü\ési kép .. H> 

. lője is, kit szintén küldöttségileg hi meg a pol· 
gárság a lakomára. 

Az aradi polgári jótékony egyesület vá
lasztmánya ülést tartott, amelyen elhatározta, 
hogy Sarlot Domokos főkapitányt, ki az egye· 
siilet elnöke, jubileumán küldöttségileg üdvözli 
s e~ alkalomból az egyesület fölvirágoztatása 
k,örül szerzett érdemeit jegyz6könyvbe iktatja, a 
jubileum napján pedig a polgári menház lakó,it 
megvendégelL 
· Maradandó emléket állit Arad polgársága 
főkapilánya iránt érzett szeretetének abban az 
alapitványban, melyet az 6 nevére az aradipol· 
gá~i jótékony egyesületnél helyez el. 

' Az ünnepségek nagyszerüségéüől látható, 
hogy · mily általános szeretetnek örvend a ml 
fókapitányunk. Ha valaki megérdemli a polgár· 
ság tiszt~letét, ugy Sarlot Domokos megérdemli. 
Ahhoz a m.unkához, amelyet ő végzett Arad 
városa és polgársága érdekében, a város szol· 
gálatában eltöltött 2l> éy nagyon rövid idő volt. 
Kétszeres eröfeszitéssel kellett dolgoznia, mig 
az elért eredményre jutott. Ezért érdemli meg 
Sarlot Domokos azt a n~pszerüséget, amelyet 
Arado~ ~ivivott magának. 

_,· 

HIREK. 
. A pápa beteg: Rómából táviratoz

zá~, hogy a kellemetlen időjárás és a 
sok fáradalmak folytán a pápa régi beteg
seqe megujult, elannyira, hogy Mazzani é~ 
"Lapponi doktorok ma a szent atyán köny: 
nyebb operáczió,t· voltak kénytelenek vé
g~zni. 'A pápa operáczió után visszanyerte 
erejét. Ez időszerint aggodalomra nincf? ok. 
~: . _:_ Az orleansi berezeg Alcsuthon. Fül6p or-

leansi berczeg, a nejével; ,.Vári~ Dorothea fő
f:tetcÍegnővef . és kevés számu kisérettel, ma 
reggel 9 óra 20 perczkor Budapestre érkezett 
a József főberezeg budavári palotájába hajtatott. 
Délután 5 óra 26 perczkor a herezeg és a neje 
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elutazott \lcsuthra, a hol hosszabb ideig fog- mindenhol vele érez. A nép s a poéták, a nép· 
nak tartózkodni. lélek nemes tolmácsai. Párisban Rostandot ihleti 

- Miniszterek tömeges elbocsátása. A P. egy óda megirására a bolygó aggastyán kalvária
Napló irja: Eddig is volt rá eset, hogy laptár· utja, Németországban, hol a szabadsághős ~
saink közül n.émelyik egyik, vagy másik Illi· darcza még nagyobb - a csász!ir udvari poé
niszternek kiadta az uljá.t. Olyan radikálisarr táját. Ezt pikánsnak mondhatják némelyek, a 
azonban eddig senki sem járt el, miot az egyik jó érzés azonban nemesnek és lelket megnyug
estilap, mely ma egyszerre négy minisztert tatónak mondja. Egy előkelő berlini ujság élén 
csap el. E szerint Hegedüs. Luk.ács, Fejérváry jelent meg ez a költemény, Wildenbruch Ern6 
és Pl6sz "kétségtelenül" megválnak tárczáik· poémája. Ez 8 czime: Németország üdvözlete 
tól. Azonfelül Hegedüsnek még külön konflik· Krii.ger Pálhor., Transzvál elnökéhez s utolsó két 
tusa is van a kormányelnökkeL Talán fölösle- strófájában igy szól: 
ges mondanunk, hogy ebből a tömeges minisz- "És a te Istened, Pál apó, a rotlstenünk 
teri elbocsátásból és a Hegedüs-konfliktusból is : amit te hiszesz, abban mi is hiszünk: 
egyetlen szó sem igaz. Hogy . most már jövő Az emberek diadalát ledönti a guny és szen· 
héten Darányi, Wlassics, . Széchenyi és Cseh Er- vedéseiket elfujja a lehellet. Emlékszünk rája, 

Pál apó, hogy Németm·szág mint küzdött egy-
vin elboC'.sátása kerül sorra, az több, mint bizo· kor a szabadságért; azért, ha te imádkozol, mi 
nyos. Ugyanekkor persze lesz valakinek kon· veled imádkozunk: Uristen, hallgasd meg ezt 
fliktusa Széll Kálmánna), hogy kinek, az egy· a férfiut !" 
előre még a jövő titka. De majd c;;;ak kitudó- Egyébként Berlinből azt is jelentik, hogy 
dik ez a sötét titok is. l K1·üger elnök nevében a délafrikai köztársaság 

- Megyar nemesség. A király 1heodorovics követe, van der Ho8'Ven gyöoyörü babérkoszorui 
György temcs-kubini Widbirtokosnak és törvé- helyezett el L Vilmos császár sirján. A koszoru 
ny~e!' utódai~~k a magyar nP;mességet, kubini szalagján a következő fölirás olvasható : A fe· 
elonévvel, diJmentesen adomanyoz. lejthetetlen császárnak hálás emlékezettel -

- A _70 ~ves Tisza Kálmán. A nagy;,áradi Krüger elnök. . 
szabadel v ü part ma matky Endre el?oklete - Egy vasuti fötiszt fegyelmije. A szegedi 
alatt ér~ek~zle;~~ t< rtott: mel~en, elhatarozták, üzletvezetőségnél a napokban egy magasabb .. - , 
hogy ~e~.vis~lojuke.t: Tz-:,za. Kalm~nt, .egy mo~- rangu vasuti főtiszt ellen fegyelmi vizsgálatot 
stre-kuldottseg fogJa a 1 0-Ik szuletese napJa rendeltek el. A főtisztet a vonalon müj{öd~ 
al.~~lmából üdvözölni. A ~üldöttséghez. n:ely vasuti kalauzok jelentették fel, azzal vádolván 
kulon vo_n,~tt~l fog elut~zm, 8 megye és varos öt. hogy a nevére kiállitott vasuti szabadje· 
deputáczioJa lS .cs~tlak_ozik. . .. gyekkel visszaéléseket követ et A följelentés 

- Az aradt ktr. közjegyzfit kamara kozzé vétele utári az üzletvezetőséO' azonnal elrendelte 
teszi,, hogy a~. orosházai kir. közj~gyzői ... állás, a megvádolt főtiszt ellen a f~gyelmi vizsgálatot, 
elhalalozás k?vetkeztében üresedesbe. ]Ott, s amelynek valószinűleg az tesz a vége, hogy a 
ho~y e~en állas~a . a k~~ara ~~lyetlesül dr. Pál· főtisztet nyugdíjba menesztik. .· .•. · ..,..-, 
mal La~os .aradi ktr. közJegyzol helyettest r~n- ... _ Benanl· llária4tagyw •4ienfM1ftAAif. 1 Re-
delte ki hivatalbóL . " ~ . . nard Mária, a bécsi opera hirneves énekes'!Mje, -

- Schratt Katahn. Munchenbol Jelentik: családi nevén Piilzl Mária Terézia ma letette a 
S~hratt Katalint, ki a minap Gizella .főhercz_e~- honpolgári esküt Budapesten Hal:nos János pol
not ~eglátogatta, ma levélben meghivta Mana gármP.ster kezeibe. A müvés~mő férjétől válva . 
Valérta főherc~e~asszo~y Wa\see:,b~.. másodszor akar férjhez menni s ezért lett ma-·""'-

- A. koztgazgatas egyszerusttesge. Széll gyar állampolgárnővé. 
Kálmán minisztP.relnök a közigazgatás egy
szerüsitése tárgyában a községeket illető javas
lat megszerkesztésével Szegedy Albert rákos
keresztturi jegyzót, az országos je:yző-egyesü
let alelnökét, a vármP-gyei javaslat megszer
kesztésével pedig Fábry Sándor békésme· 
gyei és Tarnay Gyula borsodmegyei alispánt 
bizta meg. 

- Lemondott gazdasági tudósító. Orody 
Nándor glogováczi községi ·jegyző, arad-járási 
gazdasági tudósító ezen tisztségéről lemondott. 
A földmivelésügyi miniszter Orody lemondását 
elfogadta s a viselt tisztségtől őt hosszabb szal
gálatainak elismerése mellett .felmentette. 

- Polgármester-változás Kolozsvárott. Ér
dekes politikai pletykáról beszélnek Kolozsvár 
város beavatott k''reiben. Nem kevesebbról van 
szó, mint hogy Báró Feilitsch Arthur kolozs
vári képviselő, a ki a telepítés körüli vitában 
mint kitünő nemzet-gazdász mutatkozott be, 
nem szándékozik fellépni a közelgö általános 
választások alkalmával. Ennek okát sokan ab
ban ker~sik, hogy a bii.ró, a ki komol,) jelölt 
volt annak idején a városi polgármesteri áll{lsra 
Ín ost,· p~lyáznék kolozsvári fópolgál."mesternek. 
A jelenlegi polgármester, Szvacsina Géza, kinek 
megrongált egészségi ·állapota nem képes elvi'
selni az állásával járó fé,ra.dalmakat, hir szerint 
egy· nyugodairnae : közigazgatási birói álláshoz 
j_utne,. · , ·· · ' · 
· - Szabolcska beteg. Temesvárról táviratoz
zák, hogy Stabolcska Mihály, 8 neves költő, pár 
nap óta sulyos betegen fekszik. . 

- Császár és udvari poéta. Vilmos császár 
nem fogadja Krügert. A hatalmasok tartózko 
dók a csatavesztett öreggel szemben, de a nép 
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- Közjegyzök kongresszusa. A folyó évvel 
telik le a magyar közjegyzöi inté7.mény mükö
désének első huszonöt éve· A közjegyzői .kar 
kongresszussal ünnepli meg ezt a jublieumot. 
Tanácskozni fognak az intézmény szervezetének 
hiányairól és bajairól, megbeszélik az orvoslá.:; 
módjait és tapasztalataikat megfelelő reformja· . _ 
vaslatokba foglalják. A közjegyzők deczem.ber.,......., 
s~án és 9·én délelőtt 10 órakor Budapesten az 
uj városház nagytermében tartj::.k kongresszu· 
sukat. Az első napon ünnepi b~szédekbPn is
mertetik az intézmény történetét és másnap · 
elintézik a kongresszns érdemleges feladatait. 
Az első napon vendégei lesznek a kongresszus
nak az igazságügyminiszter, a kuria, a tábla, . 
a törvényszékek, a fővárosi és pestmegyei árva· ..... 
székek és az ügyvédi kamara elnökei. . 

- Ujitás a vasárnapi munkaszünetben. ~x 
kereskedelemügyi miniszter a vasárnapi mun
kaszünet tárgyában · rendeletet adott ki, rnely 
a fii.ster'/&eresked6knek, kik üzletükbim cseme
gét, sajtot, sonkát s más efélét áruaitan_.,-. 
megengedi, hogy üzleteiket vasárnap délután. 
este kilencz óráig nyitva tartsák. Az elárusitást 
azpn~an csak maguk ~ tulajdonosok seemlly~en 
végezhetik,· segédeiket e,r.te. n.em használhatják. 

- A temesvári pinezérak magyarsaga. A 
temesvári pinczér-karnak hazafiasan gondol
kozó tagjai 'g~n szép czélt tüztek maguk elé. 
Ugy~itl! magy.ar. asztaltárságot fognak alaki· 
tani. Ezen eszme élén a temesvári magyar 
pinezér-karnak · agilis és ügybuzgó tagjai álla
nak. A czél az, hogy lehetőleg terjeszszék éa 
megszerettessék. St mi szép nyelvünk,e,t, és el 
fogják határozni, b.ogJi ezentul ll ltW<lége~.\'.i ". 
els.6 sMban magyarul ü.dvözlik és esak ~kltor 
érintkeznek velük idegen nyelven, ha az Uletn 
nndég nem. tud magyarul. 

- KOlönös történet az anyósól. L. budapesti 
épiLéssnet esinos felesége Tolt és sot d.olga. S•in\e 
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féli, hogy utóbbiak miatt Alha.n:ragolja amazt. VoU

.e oka. a félté11en kivill :féltékenynek is lenni, nem 
~udjuk, de mikor egy napon S. Elemért, ezt az is-
mert asazon:ybolonditót látta. villája kertjéből . kisur
.ranni, szörnyü Jármát csapott. A fiatal. feleség egy 
.azót se szólt, mert sérLve érzé magát a férj fóltevé
séTel. Ez a hallgatást félremagyarázta, s kész lett a 
föllordulás. 

A viliában lakó anyósnak nem tetszett ez a 
helyzet, egyszer hit magához hivatta vejét : 

........ vtt6, maga szörnyen téved ! 
- Gondoltam, hogy ezt fogja mondani. 
- Ismételem, hogy szörnyen téved. A házban 

l nemcsak egy aszony lakik. 
- Hogyan értsem ezt '? 

l - Hm! Ön ért a számoláshoz, adja össze & 

W .. :~.
'.·. 1~-ot a 18-czal. - Nem értem az egészet! 

- Hát Ilonka moat 18 éves; én 16 éves ko· 
.romban mentem férjkoz, vagyok tehát összesen még 

f 
.esak ••• 

· · A férj csak most nézte meg jól az anyósát elő

. ször. Hisz egy fiatal, szép, királynői alaku, kellemes 
l . hölgy még . . . 

Ettől fogva megnézte ót többször is. Kibékült a 
, nejével is, azzal a sápadt, .vézna asszonykával, de 

különösen jó békében volt a mamávaL 
·A következő hónapban már a feleség csinált 

·nagy lármát s most ő emlegetett holmi válópört 
Nem csak emlegette, de később be is adtA. A bé
.\:éltetés azonban sikerre vezetett, m~rt előtte való 
napon a.mama elköltözött a házból. ó volt az els-0 
anyós akit nem a veje kivánt ki a lakásból. 

- Az irógép pszikologiája. A mióta az irá-
gép te1·jed, sokan tapasztalják, hogy az írógépen 

' való fogalmazás nagy nehézségekbe ütközik. 
Viszont tény az, hogy egyesek annyira meg

.,. ... azokják a gépen való irást, b ogy minden fárad

.. ~ág: 1!-éÍkili konczipiálnak rajta. Egy neves drá-
maJronk gépen írja v~rses darabjait. Ujságirók 
is használják a gépet, pedig gyorsan kell fo-
galmazniok, s ez nehezebben megy, ha géppel 
irnak. A hallei orvosok foglalkoztak legutóbb 
azzal a kérdéssel, hogy mi okozza a gépen való 

-{ konczipiális nehézségeit. Az egyik orvos azt az 
, egyszerü magyarázatot adja, hogy a gépen való 
f .irásnál a má1· leirt mondatok áttekintése, a 
~ többivel való összehasonlitása, valamint hibás 

helyek áthuzása, törlése, javitása a gép szerke
zete miatt nehézséggel jár és Mm felel meg a 
gondolat gyorsaságának. Egy másik orvos a gé-

t pen való fogalmazás nehézségének lileletani ma
, L gyarázatát adja eképp: Az agy idegmüködése 

r aként van beosztva, hogy irásközbP.n az agy
r- nak balfele (balhemiszferája) végzi a gondolko

dás munkáját. Ez a balhemiszfera a test jobb
felét idegzi be, tehát a jobbkéz mozgási idegei
vel közli a gondolatot. Ezért ir a lE'gtöbb ember 

; a jobbkezével. Ez a folyamat: a bal-agy gon
. dolatának átvitele a jobbkézre csak annak ne

, t· héz, aki kezdetén van a beLüvetés tudományá
. . nak, de a hosszas gyakorlat az ugynevezett 

\- idegpályákat egyengeti, ugy, hogy a gondolat 
: már megszokott sima utján fut a balagyból a 
. jobbkéz felé. A gépen való irásnál a balkéz is 
. tevékeny, tehát a balagynak kettős feladata .
1
" van: hogy mind a jobbkéz;, mind a balkéz moz
. gási idegeivel közölje. a gondolatot. A jobbkéz

- zel a r~ndes, megszokott uton közli, a balkéz
zel, amely a jobbagyal van összefüggésben 

1 csak közvetítő idegszálak utján közölheti. Ezek 
r a. közveti tő szálak tényleg megvannak a jobb

és baloldal idegrendszere között. Csakhogy a 
f ~zvetitő idegszálak pályája még nincs kiegyen
' getve, errerelé tehát nehezebben müködik a 
b~l~Y; Innen van, hogy kezdetben olyan ne-
hez 1ro~épen konczipiálni és hogy öreg embe
rek. a~1knél már megrögzött a tollal való ,irás 
agybeh ~olyamata, alig képesek írógépen fo· 
galmazm. 

1 
• ' :...,_ Összeégett leányka, Dtrut8cA I~e bud~ 

l pestJ postaszalga ma este feleségével elment 
a..Szl5vetsé~utcza 42.' sztmn lakásirol e· az ajtót 
f rázárta három gyermekére. A gyermekek játék 
{közben felboritották a lámpát sannak tartalma 
{a 9 ?ves Margi tk ára ömlött. A szegénykének 
ruh~a nyomban loboi vetett. 8 mire a rette· 
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netes jajveszéklésre a házbéllek a lakásba ha
toltak, a kis leány oly sulyos égési sebeket 
szenvedett, hogy egy 9rci kinos -szenvetlés után 
meghalt. Bevitték a bo-nczoló intézetbe, a gon
datlan szülők ellen pedig m~ginditották a vizs
gálatot. 

- Gyárvizsgálatok. A kereskedelmi mi-
. n isztettől ma egy rendelet érkezett a törvény
hatóságokhoz, melyben a miJliszter elrendeli 
hogy a gyárakat ezután nem évenkint, hanem 
minden évben kétszer kell vizsgálni. A minisz
ter azzal indokolja ezen rendelkezését, hogy a 
szigorubb ellenőrzése a gyáripar fejlődésa miatt 
van szükség 

- Hátba szurta játékból. A Maroson almát 
áruló oláhok tutaján játszadozott ma délután 
egynehány 10-14 éves gyerek. Összevesztek 
egy almán, amelyet a tutajosoktól csempésztek 
el, s az egyiket, ki társaival nem akarta a 
zsákmányt megosztani, bicskával hátba szurták. 
A játék vége komoly lett; a sebesült fiu sebét 
dr. Ötvös Dániel orvos kötözte be. · 

- Kardpárpaj. Liptó-Szent-Miklóson ma su
lyos feltételek mellett kardpárbaj volt Matuska 
József megyei főjegyző, Matuska Péter ország
gyülési képviselő unokaöcscse és Bedt1 Béla 
azoigabiró között. A párbaj ban mindke~ten 
sulyosan megsebesOltek. 

- A bolgár mozgolódás. Konstantinápolyból 
táviratozzák : Az .Agence de Constantinople jelenti: 
Jj,gy idő óta néhány szófiai ujság ferditett je· 
lenté5ekP.t közöl a Bulgariaval szomszédos tar
tományokban történő dolgokról és kedvezőtlen 
szinben tünteti fel az ottani helyzetet. A hely· 
szinén szerzett autentikus informácziók meg
czáfolják ezeket az irányzatos hiresztelés~>ket 
és nP-m tüntetnek föl olyan adatot, a mely 
ezeknek a lapoknak a jelentéseit legkevésbbé 
is igazolná. 

- A tanító és apa. Tegnapi számunkban 
részletesen megirtuk azt a verekedést, mely .iJo
zsán József fővárosi vasuti hivatalnok és Ba,.. 
talt.tB János tanitó között történt. A tanító ma 
bünvádi fP.ijelenlést tett a verek~dő apa ellen. A 
fővarys iskolaszéki bizottsága a tanító iigyét 
átette az ügyészséghez s a tanítót más kerületbe 
helyezte át. 

- Betörés egy pénzintézetbe. A szolnoki 
kölcsönző részvénytársaság pénzes kasszájából 
a mult éjjel ismeretlen tettesek 900 koronát 
elloptak. Rendkivül ügyef!en kifurták a kassza 
h~tulsó oldalát s az ott talált készpénzt kivet· 
tek. A tetteseket országosan körözik. 

- Ötezer halottat elégettek. Párisba a na
pokban ér-kezett be az a hivai.1llos jelentés, 
mely a galvestqni szörnyii katasztrófájáról szól. 
E szerint a halottak száma az ötezret megha
ladja. A halottakat a tengerbe dobták, de a viz 
2. legtöbbjét fölvetette. Elhatározták tehát, hogy 
a halottakat elégeti/e. Az elégetést a napokban 
vitték vf)gbe. 

- Telefon Varsóban. Varsóból jelentik, 
hogy a városnak a telefonpálózatok igazgató
ságával kötött szerzőtiése a napokban ér véget. 
jj,lhatározták, hog-y konzoreziumot alapitanak a 
telefon fejlesztésére. 

- A bölcsö. Egy kitünó, fiatal államhivatal· 
nok két év előtt feleségül vette egy tekintélyes f6-
városi ügyvé(szép és müvelt leányát. Minden ismeró
sdk egyetértett : 

- Milyen egymáshoz illó pár ! 
A világnak nem volt igaz.a. Imádták egymást 

és mégsem illettek egymáshoz A férj szerette a 
csendet, a. magányt, & házi fészek négy falát. A 
menyecske azt remélte, hogy a házasélet megnyitja 
előtte a na~vllá~i szórakozások utját. Az eltérő 
vérmérséklet, ízlés és azokisokból örökös zsörtö· 
lödések támadtak, a a vége az lett, hogy "tözös el· 
határozással töi'Vényesen elváltak, jóllehet ·házassá" 
gnkból már kis fiu született. Szomoru napok köTet· 
keztek ezután, e!'észen addig a fényes estig, amely 
ismét összehozta öket. A multkor, Brieu:r: ,.Böl· 
csó-jének bemutatóján mindketten a szinházb&n vol
tak és a darab mindkettőjükre nagy benyomást tet~. 
A volt férj hazament, lefeküdt, de álom nem ezállt 
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a szemére. ÉjféltájLilii kiugrott ágyából és lenle& 
irt feleségéhez, tele szerelemmel, önváddal, boesá· 
natkéréssel, epedő vágyakozással. Be se várt& a reg· 
p;elt, felcsengettette a házmestert' és rögtön . eik111-
dotte a levelet. Az éjjeli postás nem okozott za urt. 
Az elvált asszony sem aludt, ő is arra gondolt. 
hogy elbamarkadva tépte azét az örökre kötött lán· 
czokat, ó is epekedett, sirt és szinte várta azt a le
velet. Azonnal felelt is rá : tagadta, . hogy a férj 
volt a hibás, a feleségnek kell minodig engedni, köz
tük csak félreértés volt és csak akkor lehetnek bel
dogok, ha ismét egyesülhetnek, mert Brieuxnak iga· 
za van "annak a házaspárnak, amelynek gyermeke 
van, nem szabad el válnia." Es az elvált házasfelek 
két nap előtt másodszor esküdtek egymásnak htt
séget. Ezt a frigyet most már csak a halál törheti 
azét.. 

- Mommsen Krügerröl. K"üger elnököt, 
mint tudjuk, a német császár nem fogadta ki
hallgatáson. Az elnök nek világköruti ut járól és 
fogadtatásáról most Mommsen. a hires agg tu
dós nyilatkozik a német sajtóban. Érdekes 
fejtegetéseiben többek közt ezeket mondja.: 
Krüger elnök fogadtatásánál a passzivitás meg
nyilatkozását ép oly helytelennek tartom. mint 
a francziák gyorsan ellobbanó lelkesedését. Az 
én nézetem szerint Krügerhez komoly hangu 
uyi!atkozatot kellene intézni, melyben a1..on 
borzalmas mórl ellen kelnénk ki, melyen 
a llal'czot vezették, azon borzalmas mód 
ellen, m!,'!lyet az angolok "béke" névvel nevez
tek eL Unnepi beszédekne!c barátja nem va
gyok, a nagy hangu, üres frázisokat nem ked
velem. Amit én tanácsolhatok, az a következő : 
A nyilvános élet pár előkelő személyisége cso
portosuljon, hogy impozáns módon, esetleg 
nyilatkozatban fejezzék ki az elnök és népe 
iránt érzett szeretetet és nagyrabecsülést. Ezt 
inditványozzn az agg hisztorikus, a komoly 
ember, aki a fényt, a pompát, az ünneplés 
kétes értékü megnyilatkozását sohasem ked
velte. Hogy mennyiben van igaza. annak el-
döntése komoly emberek dolga. . 

- Szarencsétlenség egy lakodalmon. Deb
reczenből táviratazza tudósítónk, hogy ott az 
éjjel Bunai János gazdálkodó házánál, hol ép· 
pen lakodalmat tartottak, nagy szerencsétlen
ség történt. Éjfél után 3 órakor hatalmas rob· 
banás rezegtette meg a levegőt, melyet gázki· 
ömlés okozott. A robbanás következtében két 
n;yoszolyó·lány, Bunai Zsuzsi és Kulcsár Erzsi 
sulyos sérüléseket szenvedett. 

- A Dunába esett kocsi. Szausz Adolf bu
dapesti fuvarosnak Horváth József nevü ko
csisa ma reggel a bomba-téren haladt minden
féle áruczikkel megrakodott kocsijával. .v.. köz
ben valahogy a lovak a Duna szélére mentek 
s onnan belezuhantak & vizbe. Horváth szeren
csésen kimenekült, de a lovak a kocsival el· 
merültek. Valószinü, hogy Horváth elaludt, 8 a 
lovak ennek következtében mentek a meredek 
partra. 

- Öngyilkosság sáfránynyal. Nem minden• 
napi méreggel akart véget vetni ma Aradon 
E. L. festó-segéd az életének. Husz krajczár 
ára sáfrány t telt egy pálinkával telt pohárba s az 
igy el készitett mérget megitta. !!.gy félóra mulva 
jelentkeztek rajta a rnérgezés tünetei, a fejfájás 
és hányinger. Az előhivott kerületi orvos, 
Öttvö8 Dániel dr., ellenmécget adott az lSngyil· 
kosnak, kl a gyors orvosi segélynek köszönheti 
majd életét. A rendórség kihallgatta az öngyil· 
kos piktort, de tettének okáról nem adott fel· 
világositást. . , . . . .. . 

- Elhamvadt dohánytermés. Nagy tüz pusz· 
titott a minap éjjel - mint levelezőnk írja -
B.-Böszörményben . .l!..jfél k5rül megkondították 
a harangokat s rémes tüzilárma riasztotta fél 
álmából a lakosságot. Hatalmas lángnyelvek 
világitották be a sötét éjszakát .. Mindenki .a 
tüzveszedelem szinhely.;1~, Oro,e Gyula gazdái· 
kodó portája felé sietett, ahol már akkor lág· 
ban állott két hosszu dohányszárító csür. Az 
óriási szélTészben gondolni sem Iehetett az 
égő épületek megmentésére ; sőt a szomszéd 
nádfedeles házak megóvása a gonosz lángoktól 
is elképzelhetetlenül megfeszített munkába .ke· 
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• 
rült. A porig égP.tt két dobányhodályba tizezer 
korona értékü dohány ége~t bele. A kár bizto· 
sitva volt. 

- Halál a sineken. Bálint József mozdony· 
vezet6 ma reggel 6 óra tájban a budapest-jó· 
zsefvárosi teherpályaudvaron elgázolta mozdo· 

· nyával Gyalog József perbeki sziiletésü 60 éves 
kocsitisztitót. A mire a lokomotiYot megállitot· 

. ták, a szerencsétlen ember már halva volt. Be-
• szállitották a bonczoló intézetbA, a rendőrség 

pedig meginditotta a vizsgálatot arra nézve, 
hogy a szerencsétl~nségért kit terhel a fele· 
lősség. 

- Az elsö ügyvédnö. Párisban ma tette le 
az ügyvédi esküt Petit asszony. Legközelebb 
Chauvin doktornő kerül sorra. 

- Óriási vihar. New-Yorkból jelenti egy 
sürgöny: New-Yersey partvidékén iswnyu vi
har pusztított. Sok vitorláshajó szerencsétlenül 
járt, hét halász vizbefulL Az ország belsejében 
két ember pusztult el. A kár nagy. 

- Siremlék egy 48-as honvédnak. .Egy 
negyvennyolczas hon véd fekszik az aradi Izra
elita temetőben. Weisz Jónásnak hivják a sza
badságharczost, kinP.k sirhelye fölé ma diszes 
siremléket emeltek az elhunyt hozzátartozói: 
Berger József és Weisz Izsó. 

- Szenzácziók egy esküvőn. London ban, a 
Kensington városrész anyakönyvezetői hivata
lában pár nap előtt egy öregebb hölgy kisére
tében elegánsui öltözött fiatal pár jelent meg. 
A menyasszony szép, alig 20 éves hajadon, 
megadta a szükséges fölvilágositásokat, melye
ket az anya megerősített. A jelenlevők azon
ban csodálattal néztek a nagyon is csöndes 

· "Yólegényre, aki hagyta, hogy a hölgyek he· 
lyette beszéljenek. M1kor fölszólították, hogy 
beszéljtm, erölködöi.t ugyan, de igyekezete nem 
"folt sikeres. Már azt hitték, hogy süketnémá· 
val van dolguk, mikor a fiatal hölgy anyja fel· 
-világosjtotta az urakat, hogy a vőlegény -
teljesen be van rugva. Természetes, hogy az 
anyakönyvvezető ily körülmények között a 
megesketést megtagadta. Azt a tanácsot adta 
a vőlegényjelöltnek, hogy aludja ki elébb má
morát és akkor jöjjön vissza. Igy tehát a fiatal 
pár hazament és a vőlegény megfogadva a ta· 
nácsot, le is feküdt aludni. Tiz órával később 
már - halott t1olt. A kihallgatásnál a meny
asszony anyja azt vallotta, hogy a fiatalember 
atyjának vagyonából élt. Már hónapok előtt el
jegyezte leányát. és vagyonát neki biztosította. 
Ö, az anyja, eleitől fogva ellenezte e házassá
got, miután látta, hogy a fiatalember részeges, 
de leánya nem tágított. Most. hogy a fiatal em· 
ber elhalt. a vagyontól elestek. 

- Elfogott laptulajdonos. Fokföldről távira· 
tozzák A J.Jorchester .Advertiser czimü lap no
vember 24·én czikket közölt, a melyben az 
angol katonákat gyalázatos kihágásokkal vá
dolta. E miatt most a lap tulájdonosát, Dejon
got lázító rágalmazás czimén letartóztatták. 

- Csödbe jutott vállalat. Párisban a Ma
gaein de Louvre nevü, sok millióval biró vál· 
h1.lat megbukott. A csődött az okozta, hogy a 
vállalatnak a világkiállításhoz fűzött reményei 
nem teljesültek. 

- Elsülyedt hajó. A CanalLa Manehe mel
léki Saintbrieuxból jelentik, hogy a Rosgull ne
"YÜ gőz.ös Jersey mellett elsülyedt. Azt ,hiszik, 
hogy harmincz ember elpusztult. Közelebbi 
rP.szletek még nem érkeztek. 

- Erkölcstelen klub. Lembergben - mint 
lapunknak táviratozzák - rf'lndkiviil szenzá· 
cziós végtárgyalás indult meg ma a törvény
széken. A városban nemrég egy klub alakult, 
csupa előkelő urakból, ennek a klubnak tagjai 
nnnak vádolva erkölcstelen üzelmekkeL A 
-yádlottak között van Borovszl&y Félix br., Ali· 
io11sdy Julian, Augusetinovics · Szeverin long 
földbirtokosok, Mnizell Sándor gróf - és há
rom fiatal mesterlegény. A Tádlott&lc közül 
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csak a 72 éves Augusztinovics van szabadlá
bon. Mnizek gróf és Mikovszky megszöktek 
Lembergböl. 

- A Nilus-forrás. n.gy német folyóiratban 
fölötte érdekes czikket irt most dr. Kandt né
met orvos, aki évek hosszu során! át kutatott 
Kelet-Afrikában; az ambicziózus Afrika-utazó a 
Nilus-forrás problémájának megoldását tüzte 
maga elé föfeladatul. Abból a föltevésből indult 
ki, hogy a Kagera-, vagyis az a folyó, amely 
a lPgtöbb vizet viszi a Viktoria-Nyanza tóba -
a Nilus forrásának a könyöke és igy a Kagerá
ból kAI.l egyszersmind az igazi Nilus-forrásnak 
erfldnie. Már Kandt előtt is félig-me.ddig ez 
volt a nézete Baumannnak, bár ő később, mikor 
a Tanganyika környékét vette tudományos ku· 
tatás alá, a Ruwuwut mondotta a tulajdonképe
ni Nilus-forrásnak. Gróf Götz 1894-iki utazásai 
után nem tartotta helyesnek az eddigi nézete· 
kflt és a Kagera egyik mellékfolyójáról, a sz~les 
medrű Nyavarongo-ról állította, hogy ez az igazi 
Nilus-forrás, szóval nem tudtak megegyezni az 
utazók e kérdésben. Kandt elhatározLa, hogy a 
Nyavarangó mentén fog felfelé haladni s mikor 
arra a belj'fe ért el, ahol a délnyugatra jövő 
Akanyaru egyesül a Nyavarongóval, lálta, hogy 
ez utóbbi széleseb!> fo lj ó, mint az előbbi. Kuta
tott tovább és talált a Nyavarongónál is széle
sebb folyót a Kagera mallékvizei közt: a Ruka
rasát és e kutatásai ny0mán megállapította, hogy 
a r\iius forrása csak a Kagera vizrendszeréből 
eredhet. A földrajz-tudósok sokat vitatkoztak 
és vitatkoznak afölött, vajjon helyes uton ha
ladt-e Kan d t a következtetéseiben és igy helyes-e, 
mikor a Kageráról mondják, hogy az a eaput 
Nili ; ha e kérdésre felelni akarna, ugy első 
sorban azt a szerepet kell tekinteniik. amelyet 
a Vikt6ria-Nyanza tó játszik a Nilus folyásában. 
Evvel a tóval eddig ugyszó!Tán semmit sem tö
rődtek a Nilus forrásának kutatói és alig fog
lalkoztak a hidrográfiai viszonyaival, pedig .Roll
mann és Stuhlmann német utazók feljegy Lései
ből is az tünik ki, hogy a Viktoriai Nyanza 
nem a Kagerától kapja a legtöbb vizét és igy 
a legvalószinübb, hogy maga a Viktória Nyanza 
a Nilus forrása. 

- Hol van'? Nem hisszük, hogy Tolna még 
olyan tájékozatlan, aki arra. a kérdésre, hogy hol 
van Portf'r Vilmos koronás áruháza. nem tudna 
megfelelni. Természetes, hogy az 1\ndrássy-téren, a 
Központi Szálloda épületében, a roagyeházzal sz!."m· 
ben van. Széltében·hosszában ismerik ezt a maga 
nemében páratlan üzletet. Aki ajándék tárgyakat 
akar venni - lakodalomra, névnapra, vagy bármely 
alkalomra - nem keres az jobb forrást, aki pedig 
játékszereket, mulatt11.tó dolgot óhajt karácsonyra 
beszerezni, az pláne fölkeresi a koronás áruház 
földalatti játékáru termeit ; ezeket megnézni, meg
csodálni igazán érdemes. A.mi végre az árakat il
leti, ugy erről szólni sem kell. tudja mindenki, 
Aradon is, a vidéken is, hogy a koronás áruházban 
minden a lehető legolcsóbb. 

- A londoni és a párisi. A napokban l) he 
lyen szó volt arról, hogy mennyire különeöz~k 
·az angol nő határozott egyénisége a franczta 
hölgy ingatagságátóL N1•mcsak a két nemzet 
bölgy~>ire áll a különböző egyéniség, hanem 
férfiaira is. 

Ha valaki. ugy a londoni férfi egész ~le: 
tében érvényesiti azt az elvet, hogy az Ido 
pénz. Hétköznap minden gondolata, minden 
tette, minden lépése csak a pénzszerzés körül 
forog, alig akad ideje ugyszólván a !élek~ésre 
is, nemhogy sok időt szentelne az etkezesre: 
tíz percz és kész az ebéddel. Az étkező helyi· 
ségek is ily gyorsevésre vannak berendezve. 
Az alacsonyabb rangu vendéglőkben félkörben 
vannak az asztalok. a félkörön belől végzik 
nagy gyorsasággal a kisz~lgálást a ~zögletes 
pinczérleányok: a bar·ma1ds és a pmczérek. 
1U bizonyos, hogy a mi vendéglőseink tanul
hatnának londoni kollegáiktól, mPrt az angol 
fővárosban a szines terítéken ugyanazt az italt 
és ételt szolgálják fel a szegényebb sorsu ven· 
dégnek, mint a fehér asz~alon a vagyonosabb
nak - csakhogy különböző áron. Szegény, 
gazdag egyformán gyorsan étkezik s nincs az 
a vendég Londonban, aki ebédjére egy fertál_y 
őránál többet szánna, mert: az első az üzlet. 

Párisban? Mindenekelőtt étlapot kér a 
nndég, s minbogy a gareon ur & köztársaság 
éppoly polgárának tartja magát, mint akárme: 
Jyik miniszter, - nem erőlteti magát valanu 
n&gyon a szaladásban s jó néhány percz ol· 
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mulik, mig a pinczér odalibeg az étlappal 
vendéghez, aki mindenekelőtt szardiniát, vag 
ilyest rendel s azután következik a negyed 
óráig tartó nagy tanácskozás : mi legyen 
menü s mikor harminczféle kifogás és ellen 
kifogás után végre megállapodtak az ételek 
ben és italokban, akkor végre hozzálát a páris 
az evéshez. Az egyes fogások közt természe 
tesen perczek mulnak el, s mire a fekete ká 
véra is rákerül a sor, a vendég legkevesebl 
másfél órát töltött a vendéglői asztal melletl 
Annyi tény, hogy egy másodrangu párisi ét 
kező terem is sokkal elegánsabb és rokonszen 
vesebb benyomást tesz a szemlélőrA, mint akár 
mily előkelő, de végtelen rideg elegáncziájt 
londoni vendéglő. Amint az angol főváro~ 
szürke utczáiban csak nagy ritkán tünik szemb1 
egy·egy szinpompás női-toilett, ugyanez a szür 
keség. a nő hiánya teszi rideggé a london 
vendéglót is, ellentétben Párisnak ragyogó, szin 
dus toalettektől pompázó, asszonymosolytól élén 
kitett rokonszenves utczáival. vendéglőiveL 

- Köszönetnyilvánitás. Az izr. jótékony egy 
let részéről kibocsájtott felhivás következtében ado 
mányozni sziveskedett : Herzschkovits lg:tácz Zár 
15-öl, Hirschl Zsigmond 1/,-öl tüzifát,:Glück Károl. 
20 kor., Fischer Eliza, Weisz Dávid, Singer Izrae 
10-10 kor. Reisinger Sándor, Pollak Gyula 6-1 
kor. Wéchsler Ede, Domán lgnácz 5-5 kor. lAl 
winger Ferencz 4 kor.; összesen ó 1/,-öl és 76 kor 
Elölibi kimutatás szerint ll-öl fa és 270 kor.; f~ 
összeg 161/,·öl fa. és 346 kor. E nemesszivü ado 
mányokért hálás köszönetét fejezi ki Lustig Ado] 
elnök. 

- A macskák érdekében. Bostonnak leg 
előkelőbb hölgyei oly eg.}' !etet alakitottak ' 
napokban, melynek az a czélja, hogy a nyara 
Jók otthon hagyott macskáit védelmébe vegyt 
Körlevelet bocsájtottak ki a városban, amely 
ben arra kérik a nyaralókat, hogy elutazásuk 
kor ne bizzák szegény macskáikat szomszéd 
jaikra, hanem iratkozzanak be az ő eg:PetükbE 
amely gondját viseli majd az állatoknak. A: 
egylet, melynek már ezer macskája van, j 

város batárában rendezett be egy hatalma 
épülf~tet macska-azilumnak. 

- Ragályozás a vasuti kocsiban. Nagyol 
gyakran megtörténik - irja az ll:g~-,tJ!iM rrl 
hogy kivált a fürdlS·szezoíí 1n~z>crete ee: vrge id~ 
jébPn b1~teggel kell az embernek egy· szakas~ 
ban utaznia. Éppen a tüdőbetegek, a gümők~ 
rosok azok, akiknek állapota a betegség kezd~ 
tén nagyobb utazásokat is megenged s éppe 
ezek azok, akik gyógyulásukat többnyire ot 
honuktól távol keresik. Gyakran nem is · ~~ 
hetjük, hogy utitársunktól mily betegség cs 
rája támadhatja meg szervezetünket. A szamá) 
nurutban szenvedő gyerekek, kiknek gyógyul~ 
czéljából szintén gyakran ajánlanak levegő vál 
tozást, a vasuti kocsiban velük véletlenül össz~ 
kerülő gyermekeket szintén igen Könnyen ~ 
gályozhatják. DA fordulnak elő az utasok közö 
más betegs~gben leledzők is: orbánczban, r 
gadós szembetegségekkel, bőrbetegségekkel m . 
látogatottak, akik állandó veszedelmet rejtene 
magukban az egészs~ges utasokra nézve. ~ 

Egy német orvosi folyóirat nehány. eg 
szerii rendszabályt ajánl, amelyeK igen kön 
nyen keresztülvihetők és tényleg sokat javi 
nának a mostani állapoton. E szerint első sol 
ban a pamlagole bársony- és plüsbehuzatát kd 
lene kiküszöbölni és sima bőrbehuzattal helyei 
tesiteni. (Nálunk az első osztályu kocsik e~ 
részében már megtörtént.) Továbbá ki kelle 
dobni a kocsikból a bolyhos szönyegeket 
ezeket is sima burkolattal ;::ótolni. Nagyo 
gondot kell forditani a napi tisztogatáR-ra · 
ennek mindig nedves uton kell történn~· e. 
utasoknak papirdarabkákat, czigeretta vé<Y 
gyümölcs és ételmaradékot nem szabad a( 
lon elszórniok, hanem az e czélra re~ 
tókba kell dobniok. Köpni csak az abla~nl 
alkalma~ott köpőcsé~Lébe szabad. (~zt va~ob~ 
mindenutt azonnal elethe kellene leptetm, o1 
kevésbe kerül s mennyi veszedelemtől szab 
dulna meg az utazó közönség.) Ha gyanu t 
mad, hogy a kocsiban ragályozás történt, azt 
vasuti igazgatóságnak kellene bejelenteni. 
A betegek onosi bizonyítvány alapján külön sz 
kaszokban helyeztessenek el, amelyekben egés 
ségesek ne tartózkodjanak. A közönséget hi 
detések utján kell figyelmeztetni a betegekk 
nló együttes utazás nstél~eire. . . 

11
.-

- Az idegenforgalom erdekében tntéd 
reint m.o1g!Wnat ind.HoUak. azouban nem. ugr, b 



-----~-~-""·- ·-

1 • . 
ARADI KÖZLÖNY. 

--------------------------------------~~~-
1900. deczem ber 7. 

i 

azt nagyban emelhetnék. Ma az ipar és kereskede· 
lern az egész világ fótényezője és épp ez van ná
lunk háttérbe szoritva. a mennyiben llözönségünk 
.nagy része még ma is külföldön vásáralja különböző 
szükségleteit. Nagyon kivánatos, hogy a. mi közön· 
ségünk akkép segitse elő nagy vállatainkat, hogy 
szükségletét ne külföldön, hanem hazánkban szarezze 
be. Ezáltal módot nyújt nagyiparosaink és nagyke· 
reskedóinknek vállalataikat ily módon kibőviteni, hogy 
az idegenek tólünk a legjobb benyomással távozza
nak. Ezt legjobban elősegíti az általánosan ismert 
"Párisi nagy áruház" (Budapest, Kerepesi-ut 38.) 
hol az összes használati és szükságleti tár11:yak óriási 
mennyiségben és választékban vannak felhalmozva. 
Ezekról a most megjelent az 1901. évi teljes nap· 
tárral egybekötött képes nagy árjegyzéket kávánatra 
mindenkinek bérmentve és igyen küldi a kitünő 
birnévnek örv~ndó vállalat. 

-Bünösök arczképei. Egy hivatásos fény
képész a berlini rendőrség és detektiv testület 
.sok tagját képezi most ki a fotografálásban, 
hogy képesek legyenek egyes bünösök pilla
natfel vételére. A fotografáló rendőrtisztvisP-lők 
valósággal vizsgázni fognak a berlini rendőr
főnökség előtt fényképészeti tudásukbóL A bü
nösök lefotografálásakor mindíg nagyon sok 

., baja volt és van a r~ndőrségnek, mert hiába r ....... kérték és kérik a "tettes" urakat hogy nézze-
• · nek barátságosan, azok csak azért is elfintorit· 
• • ják arczukat, ugy, hogy a kép ne hasonlitson 
• az eredetihez. Ha a bünösök arczképalbumában 

lapozgatunk, feltünik, hogy: az arczon kezeket 
láthatnak; tudnillik a rendörtisztviselők kényte
lenek gyakran kezükkel erösen tartani a bünös 
fejét, mArt különben azok nem maradnának nyu-

. ~ godtan. Ezelőtt villamos fényt vettek az ily fény
képezésekhez segítségül, mert a bünös felesle· 
gesnek tartott a sötétben minden arcz-fintoritást s 
a viHarnos erő csak egy pillanatrii vetett fényt. 
de a mig ideje lett voina e pillanatban a bü
nösnek arra, hogy arczvonásait eltorzitsa, a 
fölvétel már megvolt. Az ujabb időben napfényt 
h~slnálnak e pillanatfelvételekhez is. A fény
kepező gép természetesen villámgyorsan mü
ködik s már kész a felvétel, mielőtt csak le is 

""' ülne a bünös és csupán félrevezetés czéljából 
~ -hagyJák őt a gép előtt ülnL Rendesen több száz 

e-~ példányban készitik el az egyeu bűnösök arcz-
~- képé.t és ezeket elküldik a nagyvárosok rendőr-
O· ' -Ségemek, abol gondot viselnek a fotografiákra 
e- t a feketekönyvben. 
m 
t-

t-r 
- Kosár Béta temesvári zongora és harma

oium készítő Lengyel Lórincz cs. és kir. butorgyá
ros kirakatában egy igen szép, saját készitményü 
-czimbalmot állitott ki, malynek megtekintésére ez 
uton is fölhivjuk olvasóink szives figyelmét. r- t 

lS: 

l·'· 
~· 

... 
' t· 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv· és papírkereskedő. 
urat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel ruhár.tuk fel, ki elfogad min
d~n ~ ?Yomdán,kat. valamint az Aradi- Közlön) 
kiadohtvatalát erdeklö megbizásokat. 

k: 
·. A régi szerető. 

- Tragédia, népszinmü-mottTUmokkal. -
Arad, deczember 6. 

. Szerelmi dráma hirét veszük egy bihar-

,. 

·-
n egyei faluból, BorsróL A dráma részletei 

r~ nem ujak, Mintha valamelyik népszinmüből 
~ - ··tanulták volna szarencsétlen szereplói. 
i Seabó Sándor borsi parasztlegény szerel-
1 • mes volt Somi Piroskába, Somi Gáspár borsi 
. f kovács szépséges leányába. A lány is szerette 
•.-,. a délczeg legényt, de egymáséi még sem le-

hettek. Mint a régi, becsületes népszinmüvek
ben, közéjük állt a leány atyja, a ki szegény 
legénynek nem adja a lányát. 

Szabó Sándor nem szaladt mindjárt a ha
~álba. Mintahogy a magyar paraszt legény nem 
Is szalad ám olyan hamar. Egy darabig Gön
dör Sándoroskodott s aztán daczból más leány
hoz szegődött. hrga Zsuzsa körül kezdett lA· 
gyesked.ni. Hadd fájjon a szive a másiknak. 
Nem rég_ je?yet is váltott a leánynyal. 

. Som1 Puoska azonban nem tudott felP.dni. 
a S1rt, könyörgött hajthatatlan édes apjának. 
f Azután a legény után vetette magát. a le
r gény nem nagyon hagyta sokáig fáradni. Hi· .. 

szen ő sem tudott felE-jteni. Összetalálkoztak. 
A leány sirva kért~: ne hagyj el. 

- Nem tudo!\ nélküled élni. 
A legény daczosan válaszolt: 
- Az apád az oka ! ... Nekem különben 

is van már jegyestársam. 
Somi Piroskának a nagy szerelern rossz 

tervet tanácsolt. B~ltökélte, hogy ő nem mond 
le a legényrőL Azt válaszolta hát: 

- Az édes apám megbánta a dolgot. Ha 
most megkérnél, nem volna szava. 

A st.erPlmt>s legény szót fogadott. Vissza
küldte a jegygyűrűt s elment megkérni még 
egyszer a régi kedves kezét az öreg Somi 
GáspártóL 

Hiába sirt a szép Piroska : Szabó Sándor 
ismét kosarat kapott .. 

De ez a kosár elv~tte az eRzét. A meg
sértett büszkeség revolvert adott a kezébe. 
Rohant a leányhoz. 

- Meggyaláztatok! Most már meghalunk 
mindketten. 

Ezt akarta most már a leány is. Bele
egyezett: haljanak meg mindaketten. Ma dél
után néf;Y órakor azonban hiába várta a le
gény a kitüzött helyen. A szülők megsejtették 
a dolgot s a Jeányt bezárták egy szobába. 

Szabó Sándor magán kivül rohant a leány 
lakására. Berontott a szobába s mielőtt meg
akadályozhatták volna, a leány el6tt sziven Mtte 
magát. 

Most élet-halállal vi vódik. Megmentéséhez 
semmi remény. 

A szép Piroska sulyos lázban fekszik, az 
öreg Somi Gáspár zokogva, biinbúnóan veri 
a mellét. Épen ugy, mint a régi, jó népszin
müvekben 

-------·========= 

SPORT. 
+ Vívás. Az Aradi .A.thletikai CbJ.b kapi

tányaága értesiti tagjait, hogy a vivás-gyakor
latokat a rendes heti tornaórákon, kedden, 
csütörtökön és szombaton tartja a templom
utczai polgári iskola termében. 

TÖRVENYKEZES. 
Kisasszony-feleség. 

- Frivol akta. -
Arad, deczember 6. 

Pikáns ügyet tárgyalt ma - irja tudósi
táok -a szegedi törvényszék mint felebbvitali 
biróság. Nem annyira az ügy pikáns, mert 
abból a fajtából terem bőven naponta, hiszen 
olyan hamar készen a pletyka, rágalmazás, 
becsületsértés. Itt a mai ü~)'nél egy mallékelt 
bizonyítvány okozott néminemü szP-nzácziót. 

Történt ugyanis, hogy egy vásárhelyi me
nyecskéról pletykát szőtt a másik menyecske. 
Azt hiresztelte, hogy az egy esztendős asszony 
szétszakitja a hitvesi hüség csipkefátyolát s 
megcsalja az urát, azt 8 jó embert, aki min
df\nnél jobban szereti. 

Ez volt a kezdet s ebből származott a 
rágalmazási pör, mely rendes lefolyásu lehetett 
volna, akárcsak a többi, de a becsületében 
megsértett menyecskP vessző alatt csatolt egy 
okmányt is. 

Pajkos koholdok röpködtek a levegőben, 
mikor ennek a pikáns irásnak a felolvasására 
került a sor, amely olyan karaktert adott az 
ügynek, mintha a tek. kir. törvényszék szine előtt 
most játszódnák le a .,Kisasszony-feleségem" ope· 
rett. A menyecske pedig, aki ezzel az aktával be· 
bizonyította, hogy nemcsak nem követett el há
zasságtörést, de még most is ott virul a fején 
az a párta, melylyel Lt.ajdanKorában büszkélke
dett, ott állt pirulva a birák elót~. lesütötte lá· 

• 
nyos szende teki-ntetét s a sok kiváncsi, für
késző szemek közepett alig tudta elrebegni: 

- Már biz' kérem, ez igy van. 
- Bgyütt él az urával - kérdezték tőle. 
- Együtt hát, nagyon boldogok vagyunk. 
-- És mégis . . . ? Hm, hm .... 
A tekintetes királyi töt·vényszék pedig, 

amely ugyancsak megizzadott a frivol akta fel· 
olvasása alatt, hegybenhagyta a járásbiróság 
sulyos ítéletét, melylyel erősen megbüntette a 
világ lP-gnagyobb rágalmát. 

§ Kauczió-sikkasztás. Petróczy József fővá· 
rosi volt tanárnak neve nem ismeretlen a lapok 
törvényszéki rovatában. Többnyire sikkasztás 
miatt szokott a baja meggyülni a büntetőbiró· 
sággal. Ma is egy óvadéksikkasztás miatt vonta 
felelősségre a törvényszék Cseke biró elnöklete 
alatt. Petróczy, hog-y existentiát teremtsen ma· 
gának, megvette a Rejtelmes Világ czimü spi
ritiszta időszaki lapot. Ezt a lapot azután arra 
használta fel, hogy kaucziós alkalmazottakat 
fogadjon fel szolgai, pénzbeszedői állásokra. Ez 
év május 20-án Löbl Lajost fogadta fel 360 
korona óvadékletétele mdlett pénzbeszedőül. 
Rövid egy hónap mulva Löbl már belátta, hogy 
Petróczy lapjának egész havi forgalma csakis 
az a 360 korom• volt amelyet ő adott neki 
óvadékképen. Erre a szomoru felfedezésre egy 
hónapi eredménytelen pénzbeszedői müködését 
félhehagyta s kilépett .. A pénzéL azon ban nem 
kapta viss7.a Petróczytól, mire feljelentette sik
kasztás miatt. A mai tárgyaláson Petróczy azzal 
védekezett, hogy ó a 360 koronát átadta ügy· 
védjének, dr. Molnár .. Árpádnak azzal a meg
hívással, hogy Löbllel inté:t:ze el az ügyet. Az 
ügyvéd a leghatározottabban tagadta ezt kihall
gatása folyamán. A törvényszék dr. Námessy 
alügyész vád és dr. Gál Jenő védelme után 
Petróczy Józsefet sikKasztás büntettéért hat 
havi börtönre itélte. Az ügyész megnyugodott 
az elitélt és védője felebbeztek. 

§ Tanár és hirlapiró. A "Ferencz József inté
zetben ver ik a gyermekeket." E czim alatt a Ma· 
gyar Estilap mult évi dec1.~mber l-én megjelent. 
számában Mezey László hirlapiró, a nevezett lap 
munkotársa egy czikket irt, a malyben elmondta, 
hogy a budai Ferencz József nevelöintézetnek Scho
bert Károly nevü tanára, illetőleg nevelője brutáli· 
san bánik a felügyeletére bizott növendékekkel, őket 
üti, veri. Ezt a tényt Mezey kiszinazve adta eló s 
közben meglehetős éles szavakkal jellemezte a kü1· 
földi honos a s magyargyülölő szinben feltüntetett 
Schubert nevelót. A czikk megjelenése után Schu· 
bert elment a nevezett lap Szt'lrkesztőségéhe s ott dr. 
8za~a.r1 Mihály szerkesztótól a czikk irója után tuda
kozódott. Szalay Mezeyt nevl'lzte meg, aki el is vái
lalta a szerzóséget, de forrásait, ahonnan a ezikk 
adatait kapta, elárulni nem akarta. Schubert erre 
dühbe jött és öklével Mezey felé sujtott. Ez volt a 
tettleges inzultus, amely miatt Mezey provokáltatta 
Schubertet. A Fodor-féle vívóteremben meg is ve· 
rekedtek, miközben Mezey jelentéktelenül megsérüh. 
A párbaj miatt mindketten törvényszék elé kerültek, 
amely óket egyenként 30-30 napi államfogházrfJ 
itélte. Az itélet ellen az elitéltek felebbeztek é& 
ügyükkel ma foglalkozott a kir. itéiótá.bla, Buee 
Lajos bíró előadása mellett, nyilvános főtárgyalás
ban. A tábla a vád és védelem meghallgatása utál! 
Schubert büntetését 8 heti, Mezeyét pedig 2 heti 
államfogházra. szállitotta le. Schubert védője az ité
let ellen semmiségi panasszal élt. 

NAPIREND • 
Deozember 7. Péntek. Róm. kath, naptAr: Ambrus.

Protestima naptár: Ambrus. - Görög-keleti naptAr no· 
vernber 24.): Kelemen. - A nap kél 7 óra 19 perczkor0 
nyugszik 3 óra 12 perczkor. - A hold kél 5 óra 14 peres
kor, nyugszik 7 óra 58 perczkor. 

ldöJáráa. Légnyomas reggel 7 órakor 756·2 mlllimé
ter, délután 2 órakor 7[15·8 milllméter. - Hőmérsék reg
gel 7 órakor Ol + 6·3, délutan 2 órakor CO + 9 5. -
Szél Iránya é8 ereje reggel 7 órakor DK. 4, délután 2 óra
kor DK. 4. - Felhőzet reggel 7 órakor borult, esik:, dél· 
után 2 óra.kor borult, esik. - Csapadék u utóbbi Zi órA
ban l milliméter. 

ldöJóslás. A központi meteorofogial intézetnek Arad
ra küldött tAviratai szerint a mai napra a következő idO. 
Jll.rás v&rható: Változó felhőzet, helyenként c.<>apadék, 601-
he, szeles. 

Deczember 7. A Klllcsey-egyesület hangversenynyel 
egybekötött fölolvasó·estélye délután 41/2 órakor (Városház.) 
- Az árad-hegyvidéki turista-egyesüJet estél,ye 8 órakOP 
(V ass-szAlJ oda.) 

Deczember 8. Gőzgépkezelök és kazlulffltök vizsg~a. 
Deozember 9. Kubelik Jan hangversenye délután i 

órakor (Fehér Ker~~-) 

l 
' 
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KOZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
= Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren

Verein a követkazó fizetésképtelenség-eket jelenti: 

Hajnaly Adám, Nagy-Kikinda. - Kannengieszer 
M., keresk. czég Eperies. - Harunann Lipót, bej. 
rövidáru kereskadó Budapest. - Groszmann S., 

Budapest. - Ifj. Weisz Lajos, Budapest. -· Fra· 
nikovicz Tamás, Curzola (Dalmáczia.l Calligaris M. 
és társa, Trieszt - Müller Antónia, Pittarn. 

Budapesti árú- és értéktőzsde. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósit.ása. -

Budapest, deczember ~-
D é ll t ö z s d e. A buzakínálat kielégitő, vételkedv 

mérsékelt. Nyugodt irányzat mallett 18,000 métermázsa 
került forgalomba. változatlan árakon. Egyéb gabonane
műek váltazatlano§. Idöjárás borus, hüvös, esős. 

Zárul 12 órakor: 
Buza 1901. ápriliara . 
Buza októberre . . . 
Rozs 1901. ápriliara . 
Zab 1901. áprilisra 
Tengeri 1901. májusra . 
Repcze ootóberre . . . • 

Zárul ~ órakor: 

7.46- 7.47 
7.63- 7.64 
7.1~- 7.16 
~.58- a.59 
4.92- 4.93 
-.--.-

Buza 1901. áprlllsra • . 7.46- 7A.7 
Buza októberre • 7.71- 7.72 
Rozs 1901. ápriliara . . 7.16 - 7.17 
Zab 1901. áprílisra . ~.58- !U!-0 
Tengeri 1901. májusra . 4.91- 4.92 
Repcze októberre . • • • . 13.-13.10 

Zánll ~ órakor: korona 
Osztr/Ur hitelrészvény . ·, . • . . 670.75 
Magyar hitelrészvény . . . . . • . 67~.-
Leszámitolóbank részvény . . . . . 430.-
Rima-Murányi vasmű részvény . . . . 499.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 664.
Közuti vas ut . . . • . • . . . . . . ~9 UiO 
Városi villamos vasut részvény ... 287.-

Szeszüzlet. 
- Deczember 6. -

'Mai jegyzéseink: Készárú nagyb~ nyers szesz'll~ 
korona, kicsinyben 117 korona. finomttott. sze~z nagyban 
118 korona. kicsinyben 120 korona, hordó nélkül per 100 
Hter % beleértve 70 korona fogyasztási adót. 

S~áritott moslék 12 korona ~O fillér mmázsá.nként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Deczember 6. -

. Magyar elsőrendü: Öreg nehéz pAronként 400 kilo 
varomon felüli sulyban fillérig. üreg közép pá· 
ronként 300-400 kilogramm sulyban --- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kllogrammon felüli sulyban 

. 97 - 98 fillérig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo
«ramm sulyban 96 - 97 fillérig. Fiatal könnyü pAronként 
2W kilogrammig terjedő sulyban 96 - 98 fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 kilogrammon 
· feliill sulyban --- fillérig. Közép páronként 240-2BO 
, kilogrammon felüli sul,)·ban fillérig. Könnyü pá-

ronként 240 Idiogrammig terjedő sul,)·ban fillérig. 
Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 

sulvban --- fillérig. Közép pAronként 250-320 lcilo
grammon felüli sulyban fillérig. Könnyü páron· 
ként 250 kilogrammig terjedő sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kilogram-

. mon felüli sulyban fillérig. Könnyü páronként 
240 ktlogrammlg teljedő sulyban fillérig. 

1 Szarbiai: Nehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
.• IJiliyban 92 - 94 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo

gramm sulyban 90 - 92 fillérig. Könnyü páronkét 240 
k:Uogrammig terjedő sulyban 86 - 88 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak suly szerint és pe-
- dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy

ra fillérekben értendők. Szokásszerüleg a hízott sertések 
teljaa (brutto) sulyAból az életre páronként 45 kilogramm 
vonandó le. A sertesek vételárából a vevő javára 4°/Q vo-

. nandó le. A sertések osztályozásánál azok teljes (élöJ su
lya. vétetik irányadónak. 

•. Sertéslétszám.. Deczemhoc 3-An volt készlet 31>842 
darab deczember 4-én fölhajtatott 650 darab, deczem
ber 4-én elszl!.lütta.tott 40:> darab, deczembrr 5-én ma
radt készletben 360l:il darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a bodapesti árfi• és érUktózsdén. 

Budapeat, 1900. deczember 6. 
· Magyar aranyjELradék 4018 . • • •• 

lc{agyar koronajáradék 4/0 ·• • • • • 
Magyar arany 4'/a% .....•.. 

. Magyar ezül!t 41},% ....... . 
Magyar keleti vas ut . : . . . .. . . . . 
Magyar földtehermentes1tési kötvany . . . 
Magyar italmegvált.ási kötvény . . . . . . 
Horvát-szlavon földtehermeutesitési kötvény 

_ Magyar nyereméll.) sorsJegy kölcsön . . . 

. . 96.00 
91.85 
99.50 
99.25 
98.50 
91.50 
98.40 
92.50 . 168.-

ARAili -KÖZLONY. 

Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . 
Osztrák járanék ezüst . . . 
Osztnik járadék arany . . . . 
Koronajáradék . . ·. . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bemkrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . . 
:J;;ztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar állarnvasut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) . 
Német birodalmi márka 
London .. 
PAris . . . . 

139.50 
• • 98.2~ 

97.75 
97.~0 
98.50 

135-
. . ltiS0.-

677.-
673.-
666.7~ 

19.16 
117.50 
~40.30 
95.70 

INGUSZ l. és FIA 
15 év óta fennálló 

li.Önyv
és papirkereskedését 

áthelyezte 
Templom- és Kazinczy-utcza fényesen 

átalakitott 

sarok üzlet-helyiségébe. 

REG ENY • CSARNOK. 
A kétlelkü ember. 

- Reg6D:y.-

Irta: Groller Baldnlu. 

Az A r a d i Köz l ö n y-nek forditotta: 
Bad6 ..... [46) 
(Folytatás.) 

Ahogy Schmidt a villanylámpával a kezé· 
ben a pinezét bevilágította, Melk dr. észrevette, 
hogy egy heljet, ahol mindenfél~ lim-lom, üt:es 
láda, eltört konyhaszék, csomo kőszén, reg1 
kosár, és egyéb holmi hevert - bizonyos fölü· 
letességgel tekintett meg. 

- Nem talált semmit 1- kérdezte Schimd· 
tól, mikor ez körutját befejezte. 

- Semmit, hadnagy ur. 
- Gondoltam mindjárt. A betörő elővi-

gyázatos volt. Most világitsa meg a padlót a 
nyitás alatt. , c l''- , , - - .. _, · 

Schmidt engedelmeskedett és Melk dr: 
lehajlott, hogy jobban szemiigyre vegye a he-

lyet._ A port és kőooredéket elsöpörték- innen. 
Ki tette ezt 1 

- Én, hadnagy ur - szólt a házmester. 
- Ki parancsolta ezt magának 1 
- Senki, magamtól teLtem azt. 

1 - Azt nem kellett volna tennie. 
Mel':. dr ismét lehajlott a földre és aztán 

izgatottan szólt : 
- Itt látható a létra nyoma. Három nyom 

még egész tisztán ki vehető, a negyedik már 
eltörlődött, Pühringer, vanmárték ö~n~l ? 

Pühringer kivette ezentiméter merteket és 
letérdelt Melk dr. mellé. A mártéket pontosan 
fölvették. 

- Most keressük meg a létrát. Ked ves 
házmesterem, mutassa meg nekünk a lét
ráját. 

- Lehozzam 1 
- Nem, majd fölmegy~n~. . .. 
Es megtekintették a letrat, de ktderult, 

hogy nem azt használta a _betö_rő. Az egész 
társaság ismét levonult a pmczebe, Melk ?r. 
leült egy üres ládára é_s_ gondolkozott. Az_ a resz 
ahol éppen ült, cs~~ ~ehg volt n;tegvllágttva . 

. - Ferencz, v1lag1ü;on csak 1de. 
Schmidt habozva jött előre. 
- uda már világitottam hadnagy ur, de 

semmit sem találtam . 
Azért ismét oda világitott és aztán ismé· 

telve kifejezte: 
- Nincs semmi. 
- A ládát el kell tolni. 
~ De hadnagy ur - szólt Ferenc?. - a 

láda mögött nincs helye egy létrának. 

:::::.:.: 

1900. decumbf>r 7. 

- Az igaz. Maga tehát azt hí:;zi, hogy e 
munka teljesen fölösleges. 

- Teljesen fölösleges. 
- De azért. ezt a kis fáradtságot nem 

fogjuk megtakaritani magunknak, ha fölösle 
ges is. 

Amint a ládát eltolták. nagy meglepetés 
érte a társaságot. A láda mög0tt a pmczefal 
ban látható volt, hogy a fal ott át volt törve 
és csak ideiglenesen lett betömve. Pühringer 
odarugott a falhoz és a téglák kiestek. 

- Nos Ferencz, mit. szól ehhez'? · 
- Én - én - ki gondolhatta volna ezt, 

uram'? 
- Igaz, Prrn senki sem gondolhatott. ' 
Püht·inger u tfÓ.glákat eltávolito ta és .Melk 

dr. a nyiJáson kidugta a fejét és át akart 
mászni. De egyszerre nagy meglepetésében 
megállt. Villámgyorsan egy gondolat villant át 
agyán, mely me~-:döbbentette. A gondolat Scarpit 
illette. 

Hirtelen keresztül mászott a nyiláson. Nem 
látott a sötétben semmit. Csak orrával érzett 
valami különös szagot. Hasonló szagot érzett 
csak nemrégiben. De hol'? Igen - Alexand 
rine bárónő is jelen volt akkor. Az a szoha 
volt az, melyben Scarpi dolg.~zott. Olyan szag 
ter j. dt el a pinczében, mint egy festő müter
mében. 

Eleint~e tanácstalanul állt itt. Mert vizsgá· 
lata jó nyomon indult. 

- Pühringer, másszon be ide. Mondja 
csak Pühringer nem érez ön semmit 1 

- De igen, mintha benzin volna. A szag 
egy festő mütermére emlékeztet. 

Tovább kutattak. 
- Itt valaki czigarettázott. Itt van a czi· 

garettának a tokja. Itt van még egy. 
- Hagyja ott a földön. nn is látok itt 

mégegy párat Nézze csak, öt, nyolcz, tiz cz~ga
rettvég van itt. Az aki ezeket szitta, nem Jár
kált, hanem egy helyen ült több órán át. Lát
ja, itt egy háromlábu széknek a nyoma. Hogy 
értsem ezt 1 Vegye magához a czigarett-vége
ket és vigyázzon azokra. De nini, itt van még 
valami. n.gész kis olajos rongyot flmelt föl ~ 
földrö.l. melynek. ~pept.ig ii,e~ ;ru Wéz IM 
ható volt a nyoma a festő-ecse ne . 

- Kérem az urakat, fáradjanak át hozzám. 
Ferencz is jöjjün át. 

(Folytatása következik.) 

'IDEGENEK ARADON. ~,.4 
-~ 

- Deczember 6. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Singer Gyula. utaz 
Budapest. - Koch Lénárt gyáros Burghardt. 
Lano Simon utazó Bécs. -. W etuschel OtLó u 
Bécs. - Dr. Friedrich Károly gyáros Pachlau . 
Rieger Emil utazó Bécs - Weisz Miksa utazó B 
dapest. 7o Körmöczi Gáspár utazó Budapest. -
Hauser Odön ügyvéd Orosháza. - Bustin Bim 
utazó Budapest. - Weisz Izidor kereskedő Bu 
pest. - Wolf Oilhardt mérnök Bécs. - Leichtm 
János •1•:.1.ó Buda pAst. - Brau n Ede utazó Bécs.-

Központi Szálloda. ~észáros Kálmán igazga. 
Budapest. - Dr. Vivla. Odön ügyvéd Szombathe 
- Dr, Bock Róbert ügyvéd Battonya. - Martor 
Luigi mérnök Budapest. - Perl Pál szállitó Szeg 
- Bienenstock Sándor kereskedő Zám. - Brü 
Miksa utazó Budapest. -- Molnár László szin 
Budapest. - Tóth Antal vendégHla Zsolna.. Gr, P 
lovita Aladár hivatalnok Buuapest. -

Nádor szálloda. Cziffer László őrnagy Gy~ 
- Kassai Adolf fópinczér Arad. - Antal Jn hb· 
kereskedő Pécska. - Weisz Ignátz kereskedő 4 
más .. Halász Mór hivatalnok Budapest. _."A 

V á r os i- sz i n h á z. ---1 
Bérlet 68. sz. · PárOl 

Pénteken, JY(JO. év-i deczember hó 7-én · ' 

Bánk bán. ~ 
Dráma 5 felvonás ban. Irta: Katona József. 

SZEMÉLYEK: _ 
Il. Endre ... Palágyi L. Pctur bán .. Fenyéri ~ 
Gertrudis .. An~al Ilka. Myska bán . Czakó V

1
.· 

Ottó .. _ ..• :1\emes S. Sólom mester ~ólyum 
Bánk bán .. Molnár L. Bcndelcziben furchfw.J 
Melinda, neje Menszáros M. Biberach ... Lász~ó ~ 
Mikhá.l bim' . Bács Károly. Tlborcz .... Mezct Pe 

l 

l 
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Egy jó forgalmu 

szatócs-üzlet 
venDéglö kerthelyiséggel 

és fedett tekepályával, 
egy gyár klzelében, 

betegség folytán 

azonnal eladó. 
Bővebbet e lap kiadóhiva-

ialában. 11312 

Van szerencsénk ezennel a tisz
telt érdeklődök tudomására hozni, 
hogy aninai és resiczai rudvas és le· 
mez gyártmányaink ezentul egy ha
tóságilag bejegyzett minőségi 

a minek szives figyelembe véte
lét kérjük. 

Szabanaimazon osztrák· magyar 
államvasut társaság magyar 

bányá.i, hutá1 és uradalmainai 
tgaze;atösága. 

Kerestetik 
3 szabás 

lakás, 
lehetőleg flirdöszobaval, 

1900. február hó l-től. 
Ajánlatok kéretnek e lap 

kiadóhivatalá ba. 

Hirdetmény. 
A néhai Hertschka Mór ösztön

d\j alapitványnak a polgári isko· 
lára vonatkozó egy helye betöltendő 
lévén, az Aradvárosi polgári iskola 
azon növendékeit, a kik ezen ösz
töll(lijat elnyerni óhajtják s tanul
mányaik feléből kitünő, másik fe
léből pedig jeles osztályzattal bir
nak, felhivom, hogy pályázati kér
Tényük~t hozzám közve~lenül, vagy 
igazgatójuk utján 1901. évi január 
hó 10-ig benyujtsák. 

Sal ae~ 
kir. tan. polgármester. 

Zálogczédulákat, 
tört aranyat, ezüstöt, mindennemO 

ékszertárgy akat 

a legmagasabb árban megvesz 
vagy más tárgyakká átcserél 

DEUTSCH IZIDOR 
6rá8, ékszerésl, Templom-a.. linorlta-palota. 

Ug-yanott mindennemü ékszertár
gyak, arany-, ezüstnemüek, ezüst
evöeszközök és pontosan járó valódi 

sweizi órák kaphatók. ssu 

ARADI RÖ'ZLÖNY. 
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Egyedüli és kizárólagos szónyegraktár 

DOMAN SANDOR 
Szabadság-tér 17. 
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! DOMÁN SANDOR ! 
• • 
: Szabadság-tér 17. : 
• • • • • • • • • • • • • • • • 0 t7U 0 
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SODTOSE • 

Aradi nyomda réizvénytársasái könyTDyGmdája. 

1900. d~>ezember T. 

17888--1900. kh . 

Hirdetmény • 
Arad szab. kir. városbatt a 

sertésvész járványa megszüntnek 
nyilvánittatván, értesitem a lakós
ságot, hogy a sertés heti vásárok 
megtartatni fognak és a sertések
kel való szabad forgalom enge
délyeztetett. 

28500-1900 . 

Sarlot, 
Uíkapitány. 

Hirdetmény . 
Az 1901. évi egyenes adó kive

tési munkálatok foganatha veen
dők lévén, felhivatik Arad sz. kir . 
város lakossága, miszerint az adó
köteles egyének és tárgyak össze
irására kiküldött hatósági közegek 
kérdéseire lelkiismeretesen és leg
jobb tudomásaszerint feleljen, mert·
ki az összeíró közegeket valótlan 
bemondásokkal tévutra vezeti, vagy 
munkájokban bármi módon aka
dályozza, 1883. évi XLIV. t.-cz. 
10. §-a érielmében 2--100 koronáig 
terjedő birsággal lesz sujtandó 

Pelhivatik továbbá a város kö
zönsége, miszerint az adókivetés 
alapjául szolgálandó vallomási ive
ket, melyok ingyen vétbizonyítvány 
mellett az adóügyi osztályban ve
hetők át, az alább kitüzött határ
idők alatt, a polgármester megbí
zásából Kilényi János alszámvevő
nél a saját érdekéből beadni el 
ne mulassza, és pedig: 

A házbérjövedelmi vallomáso
kat a folyó 1900. évben keletke
zett, mé~ nem adó~ott házakr~ 
vonatkozolag_ az &domentes lukre
szek számának és az adomerúes-, 
séget engedélyező végzések szá-~ 
mának feltüntetésével folyó évi DQ.: 
vernber 30-ig. 1 

A kereseti adó III. osztálya alá1 
tartozó, az 1900. évben keletk<~zett,l 
még meg nem adózott üzletek.,j 
kereskedések, vállalatok, iparok, 
vagy más előre nem tudhato jö-/ 
vedelmü szellemi és haszonhajtó 
foglalkozások jövedelmeire vonal 
kozó vallomásokat 1901. évi január 
30-ig. 

A kereseti adó IV osztálya al' 
tartozó, meghatározott évi vag 
havi illetményeikre vonatkozó va 
tornásokat 1901. évi janu r 15-ig 

Az általános jövedelmi pótad' 
kiszámitásánal levonandó, ingat 
lanokra betáblázott és a folyó év 
ben tényleg kifizetett adósság 
kamatokra vonatkozó vallomásoka 
1901. évi január 31 vétbizonyitván 
ellen. 

Az eb-adóra vonatkozó vall 
másokat 1901. évi január hó B·i 

A nyilvános számadásra köte 
lezett vállalatok és egyletek j~v 
delmeire vonatkozó v~llomAsatkJa 
1901. évi márczius 80-lg. 

A fent érintett vallomások ~ 
tos beadása a felek erdekében ~
vén, megjegyeztetik, hogy aki me -
felelő vallomását a fent kitüz 
határidő alatt. be nem adja, arra 
adó hi va talból beszerzendett a 
tok alapján fog kirovatni és ho 
az adótárgyaknak, az adókötel 
jövedelmeknek a kincstár megk 
rositása czéljából való eltitkol' 
az 1883. XLIV. t.-cz. 100. §·a é. 
telmében 2--1000 koronáig terje 
birságolást von maga után. 

Arad sz. kir. város tanácsán· 
1900. évi november 17-én tar 
üléséuól. 
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